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Förkortningar: 

Almquist, Lokalförvaltn.=Almquist, Joh. 
Ax., Den civila lokalförvaltningen i 
Sverige 1523-1630. 1-4. Sthlm 1917 
—1923. 

ANF=Arkiv för nordisk filologi. 
b.=början av. 
B/6=kopiebok av Lars Sparre i RA, skri- 

ven omkr. m. av 1600t. 
bek=Beskrivning till ekonomiska kartan 

över Skaraborgs län. 
best.=bestämd. 
Bureus, Sumlen=-J. Th. Bureus, Sumlen 

(handskrift från 1600t, i urval utg. i 
SL Bihang 1: 2. Sthlm 1886). 

C=-.Handskriven jordebok i Riksarkivet. 
Siffran anger jordebokens nummer. 

D3=Förteckning på gods under själagår-
dens prebende i Skara, i RA. 

Dll= Vadstena klosters jordebok 1447 i RA. 
D12=Vadstena klosters jordebok 15021 RA. 
da= dansk (t) , danska. 
DaRA=Dipl. i Danska riksarkivet i Kö-

penhamn. 
dipl.=diplom. 
DN=Diplomatarium Norvegicum. 1-19. 

1847 ff. 
e.=efter. 
ek=Ekonomisk karta över Skaraborgs län. 
f .= femininum; följande; förra. 
Ida. =forndansk (t), forndanska (n). 
feng.=fornengelsk (t) , fornengelska. 
fhtg.=fornhögtysk (t) , fornhögtyska. 
FMU=Finlands medeltidsurkunder, utg. 

gm Reinh. Hansen. Hfors 1910-35. 
fno.= fornnorsk (t) , fornnorska. 
fol.=folio. 
fr =frälse. 
fsv.= fornsvensk (t) , fornsvenska. 
fvn.= fornvästnordisk (t) , fornvästnordiska. 
för. =färöisk (t) , färöiska. 
G=Generalstabens karta över Sverige. 
g., ggr=gången, gånger. 
G 1:s reg.=Konung Gustaf den förstes 

registratur 1-29. Sthlm 1861-1916. 
got.=gotisk(t), gotiska. 
H., h.=härad (i namncitat); hälften. 
hd=härad. 
HH=Historiska handlingar. I—. Sthlm 

1861 ff. 
hmn=hemman. 
HSkH=Handlingar rörande Skandinaviens 

historia. 1-40. Sthlm 1816-60. 
jb=jordeboken, jbr=jordeböcker. I hu-

vudsak ha jordeböcker för följande år 
använts: 1546, 1550, 1566, 1567, 1582, 
1590, 1600, 1612, 1628, 1641, 1685, 
1715, 1725, 1795, 1825, 1874. 

K., k.=kyrka (i namncitat). 
KA=Kammararkivet. 
kb=kyrkbok. 
Klingspor o. Schlegel, Bil.=-Bilaga till C. A. 

Klingspor och B. Schlegel, Svenska 
slott, Engsö. Sthlm 1877. 

konc.=koncept. 
kr= krono. 
L.=Lilla (i namn).  

1.=län. 
led.=leden. 
Iht(r)= lägenhet (er) . 
Lundahl, Fa/bygden=Falbygdens by- och 

gårdnamn av Ivar Lundahl. Gbg 1927. 
Lundgren, Personn.= Svenska personnamn 

från medeltiden . . av M. Lundgren, E. 
Brate, E. H. Lind. Uppsala 1892-1934. 

m.=maskulinum; mitten av; meter. 
mIty.= medellågtysk (t) , medellågtyska. 
mt/=mantal.  
n.=neutrum. 
nda.= nydansk (t) , nydanska. 
NE=Norske Elvenavne. Samlede af 0. 

Rygh. 1904. 
neng.=nyengelsk (t), nyengelska. 
NG=Rygh (m.fl.), Norske Gaardnavne. 

1-19. 1897-1936. 
nisl.= nyisländsk (t) , nyisländska. 
no.= norsk (t) , norska. 
NoB= Namn och bygd. 1—. 1913 ff. 
Noreen, Aschw.gr.=Noreen, Adolf, Alt- 

schwedische Grammatik. Halle 1904. 
nsv.= nysvensk (t) , nysvenska. 
o.=och; omkring. 
OGB=Ortnamn i Göteborgs och Bohus 

län. I—. Gbg 1923 ff. 
original. 

OUÅ=Ortnamnssällskapets i Uppsala års-
skrift. 

pl.=pluralis. 
RA=Riksarkivet. 
RAP=Otryckta pergamentsbrev i RA. 
RAPapp= Otryckta pappershandlingar i RA. 
Rep=Repertorium diplomaticum regni 

danici meditevalis. Udg. ved K. Erslev 
m.fl. 1-4. Kbhvn 1894-1912. 

Rep //=Repertorium diplomaticum regni 
danici meditevalis. Series secunda, ed. 
W. Christensen. Kbhvn 1928-38. 

Rietz=Rietz, Johan Ernst, Svenskt dia-
lektlexikon. Lund 1867. 

S.=Socken (i namncitat); Södra (i namn). 
s.=sida (n); senare; socken (i namncitat). 
samt.=samtidig. 
SD= Svenskt diplomatarium; SDapp= 

D:o, appendix; SDns=D:o, ny serie. 
sg.=singularis. 
sk= skatte. 
Skjb=Skara stifts kyrkliga jordebok 1540. 

(Vft, band 2 bihang.) 
SL=Svenska landsmål och svenskt folkliv. 

1—. 1879 ff. 
s/.=-slutet av. 
SMR=Svenska medeltidsregester 1434-41, 

utg. av S. Tunberg. Sthlm 1937. 
sn= socken. 
SOSk=Ortnamnen i Skaraborgs län. Lund 

1950 ff. 
SOV=Ortnamnen i Värmlands län. 1922 ff. 
SOÄ=Ortnamnen i Älvsborgs län. 1-20. 

1906-1948. 
sp.=spalt. 
SRP= Svenska Riksarchivets pergaments-

bref från och med år 1351. 1-3. Sthlm 
1866-1872. 
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Manuskriptet till beskrivningen av ortnamnen i Frökinds härad har utarbetats 
av professor emer. Ivar Lundahl, som även själv utfört excerperingen av jordeböcker 
och tiondelängder. Arbetet har granskats i manuskript och korrektur av professor 
emer. Jöran Sahlgren och arkivchefen Harry Ståhl samt i korrektur av kammarrådet 
Nils Edling. Kamerala förändringar efter den 30 juni 1936, då jordeboken i huvud-
sak upphörde att föras, ha i allmänhet ej iakttagits. I den borgerligt kommunala 
indelningen fr.o.m. är 1952 utgör Frökinds härad en kommun med namnet Frökind. 

LUND 1961 
CARL BLOMS BOKTRYCKERI A.-B. 



Frökinds härad 
frhlogs hipra 

Häradet som enligt äldre västgötalagen (VGL s. 69) tillsammans 
med Gudhems härad utgjorde hälften av det förvaltningsområde som 
kallades Gudhems bo, och som enligt samma källa (VGL s. 74) hade sju 
kyrkor, var under medeltiden av något större omfattning än i våra 
dagar, i det att den numera inom Vilske härad belägna Grolanda socken 
då tillhörde Frökinds härad samt att dit synes ha hört en del av den 
numera helt inom Redvägs härad belägna Smula socken. Vidare har 
en mindre del av nuvarande Norra Åsarps socken i Redvägs härad 
åtminstone under senare hälften av 1400-talet räknats till Frökinds 
härad. Byarna Döve och Sandhem gåvo under reformationstiden namn 
åt särskilda socknar. Byn Döve, som i jordeböckerna fram till år 1886 
upptages i Ås härad i Älvsborgs län, synes under medeltiden ha tillhört 
Frökinds härad; se härom närmare under Börstigs socken. Härads-
namnet har trots flera tolkningsförsök ännu icke fått en tillfredsstäl-
lande förklaring. A. Noreen räknar i Spridda Studier 3, s. 101, Frökind 
till den grupp västgötska och östgötska häradsnamn, vilka innehålla det 
fsv. ord *kind, som allmänt antages motsvara fvn. kind f. 'släkt, ätt' 
och som man ansett sedermera fått betydelsen 'bygd, härad'. Enligt 
samme förf. i SL 1911, s. 277 f., kunde namnet betyda 'det bördiga 
häradet' och f. led. alltså vara fsv. tror 'fruktbar' (i sammansättningen 
ofror 'ofruktbar'), motsvarande det liktydiga fvn. frjör, fr&r. Mot denna 
tolkning kan bl.a. invändas, att häradet icke i sin helhet kan anses 
särskilt bördigt och att ett utmärkande av häradet genom en dylik 
namngivning förefaller omotiverad. Enligt ett av H. Jungner, Gudinnan 
Frigg och Als härad, s. 292, not 1, med tvekan framkastat antagande 
skulle namnet kunna tolkas som 'Fröjas folk'. Frågan, huruvida Frö-
i ortnamn kan reflektera gudinnenamnet Frö ja är emellertid ännu ej 
tillräckligt utredd. Enligt Lundahl i Västsvenska hembygdsstudier till-
ägnade Hj. Lindroth, s. 9 ff., kan den genomgående genitiven med s, 
Frökins- osv., icke förlikas med antagandet, att namnet innehåller 
ordet kind, som har feminint genus och vars genitiv borde vara kinda(r). 
Lundahl antager i stället, att häradsnamnets f. led är gen. av ett mans-
namn, urspr. ett binamn *Frökin, samma ord som det fvn. adj. frOkinn 
'djärv, modig', och att Frökind hör till den grupp av häradsnamn, som 
med större eller mindre sannolikhet tolkats såsom innehållande genitiv 
av ett personnamn. Mot denna förklaring talar emellertid bl.a. det för-
hållandet, att man i enlighet med reglerna för den fornvästgötska vokal-
balansen skulle vänta sig *Frökens och icke Frökins. Det troliga är, 
att namnet innehåller ordet kind. Den oregelmässiga genitiven på -s 
kan förklaras som en analogibildning efter namn med ursprunglig 
genitiv på -s. Jfr den visserligen först fr.o.m. 1300-talets slut flerstädes 
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anträffade genitiven på -s av häradsnamnet Kdkind, som med säkerhet 
innehåller ordet kind, se SOSk 7, s. 3. Sahlgren har i Sveriges bebyg-
gelse, Landsbygden, Skaraborgs län 5, s. 45, framställt åsikten, att f. led. 
möjligen kunde vara gudinnenamnet Frö ja och att s. led, kunde vara 
ett till det ovannämnda kind bildat neutralt *kindi (jfr by- och socken-
namnet Kinneved nedan). Angående tanken på gudinnenamnet Frö ja 
se ovan. Beträffande det föreslagna *kindi kan bl.a. erinras om att 
alla de övriga jämförbara häradsnamnen, Kdkind,Bankekind, Hammar-
kind osv., med säkerhet innehålla kind och icke något *kindi. — Det 
egendomliga dialektuttalet Frökings (med k-ljud), som har en mot-
svarighet i avskriftsformen Frökings från mitten av 1300-talet (se 
nedan), torde bero på association med ord och ortnamn innehållande 
ett ursprungligt ing-suffix. Se Lundahl, a.st., och MooMer i NoB 1948, 
s. 171 f. 

Namnformer före 1540: Frekindzhered 1278 SD 1: 535 avskr. Frö-
kinshäräp [Frokinshäräd] Frökins harä3 si. 1200t VGL s. 69, 74 prouincie 
Frökinzheret 1349 SD 6: 135 or. Frökings härä5 m. 1300t VGL s. 69 not 
13 Frökinshäredh 1391 8/12 Strängnäs lärov. bibl. or. Frekindzheredh 
o. 1397 Vft I: 4-5 s. 63 avskr. Frökindzhärith (2 ggr) Frykindzhärith 
1397 10/2 DaRA or. (Styffe, Bidr. 2: 47, 50, 52) Frökindz herat 1406 
SDns 1: 543 or. Frökindz herat Frökindsherat 1406 SDns 1: 544 or. 
i Frökindz häredhe 1407 SDns 1:657 or. Frökinz heret 1412 SDns 2: 571 
or. Frökintz heredh 1414 SDns 2: 832 or. Frökins härede 1413 Bureus, 
Sumlen s. 10 Frökinshäradh 1424 7/11 U.U. or. Frögenshäridh 1434 
25/3 RAP or. Frökintz h.tt Frökindz hzt. Frökindz h.tt 1443 B 16 fol. 89 
Frögens H. 1446 Rep. nr 7572 a or. Frökenshäratt 1450 vid. Vft I: 8-9 
s. 96 Frökinsheredh 1453 31/5 RAP or. [Frökylzhered 1458 14/4 U.U. or.] 
i Frökins Häradhe Frökinz heredh Frökins bo tingh 1453 B 16 fol. 157 
j Frökinzhäradhe 1461 22/1 RAP or. Frökens härad 1465 HH 4: 379 
regest j Frökinshäradhe 1472 29/9 RAP or. Frökinsheredh 1473 23/3 
U.U. or. (Vft I: 2 s. 50) Frökenheradh 1475 18/7 U.U. or. Frökenherradh 
1476 17/2 Frökensherradh 1476 12/3 U.U. or. j Frökinshäradhe 1477 
13/4 U.U. or. Frökensherradh 1479 29/11 U.U. or. Ffrököns härat 1480 
Vkjb KA fol. 47 Frökenshärad 1488 11/1 U.U. or. Frökenherradh 1488 
29/11 U.U. or. Frökenshärath 1491 6/1 U.U. or. Frökens härath 1493 
16/1 U.U. or. Frökens heredh 1495 B 16 fol. 223 Frökens härath 1496 
6/11 U.U. or. [Frogens herett 1498 Trolles jb s. 67] Ffrökenshärat o. 
1500 D 3 s. 1 Ffrökens Härath 1500 9/8 U.U. or. Ffrökindhz herrat 1502 
D 12 fol. 152 (Vkjb ed. Silfverstolpe s. 193) j Frögens herede 1502 26/5 
U.U. or. i Frögensherede 1502 11/6 U.U. or. Frökens . . heradom 1527 
G I:s reg. 4: 235 Frökenshäredt 1528 G I:s reg. 5: 195 Frökens heret 
Frökens herade, vdj Frökinds häredhe 1529 G I:s reg. 6: 177, 237, 291 
Frökinds härdh Frökind 1530 HH 11:4, 113 avskr. [Frökims häradh 
1530 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 148 or.] Ffrökins herrade 1531 G I:s 
reg. 7: 315 Frökindz h:t 1533 G I:s reg. 8: 185 Frökindz herat 1534 G I:s 
reg. 9: 58 Frökindz herade, vdij Frökindz herrade 1536 G I:s reg. 
11: 19, 184 Frökensherat 1537 G I:s reg. 11:356 Frökins herrede 1537 
HH 3: 6 or. [Frygdhens herytt 1539 24/6 Sävstaholmssaml. or.]. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1540: Frökins H. 1540 Frökindz h. 1572 
Frökens H. 1579 Frökenns H. 1601 Frökindz h. 1611 Fröckindz H. 1641 
Fröckinds H. 1685 Frökinds H. 1715-1874. 

Övriga namnformer: Frökensheratt Frökens herat Frökensherat 
Frökens herat 1540 Skjb 21, 36, 44, 88 Frökindzheratt Frökijndz heradt 
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i . . Frökindzherade 1540 G I:s reg. 13: 39, 177, 180 Fröck [ens herrat] 
1540 HSkH 29: 91 or. j . . Frökindz herede 1541 G I:s reg. 13: 323 
Fröckens herrat 1541 HSkH 29:99 or. 1542 HSkH 29: 121 or. i Fröckens 
herrade 1542 HSkH 29: 133 or. vdi Frökindtz Härede 1544 G I:s reg. 
16: 128 Frökins häradt 1544 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 189 or. Frökens-
häradh 1546 tl. 



Brismene 
brbsma 

Socknen var under reformationstiden annex till Börstig. Socken-
namnet är lånat från kyrkbyn (se denna). 

Namnformer före 1540: Brismini 1330-1334 SDapp I: 1 s. 347 
Ecclesie in Brysmönö 1334 SD 4: 369 or. Brismine sokn 1428 6/7 RAP or. 
Parochia Brismene 1465 U.U. C 32 fol. 35 Parochia Brysmene 1466 
U.U. C 32 fol. 42 parochia Brismene 1480 Vkjb KA fol. 47 parrochia 
Brismene 1502 D 12 fol. 152 (Vkjb ed. Silfverstolpe s. 194) Bresmene 
sogen 1539 24/6 Sävstaholmssaml. or. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1545: Brismene S. 1545 1572 Brismenne S. 
1579 Brismene S. 1590 Briszmen (n) e S. 1601 1611 1641 Brissmene S. 
1685 Bressmene S. 1715 1725 Brissmene S. 1795 1825 Brissmeneds 
S. 1874. 

Övriga namnformer: Brismene Brismene k. 1540 Skjb 89 Brismene 
1546 tl Brijssmen s. 1588 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 238 or. Brismene 
S. 1572 tl. 

1 Angrimstorp iteas,tirrp Angerstorp. — Angrimsthorp 1428 6/7 
RAP or. [Angrismstorp Angrismtorp (senare skrivet i rasur) 1431 12/6 
RAP or.] Angriimstorp 1480 Vkjb KA fol. 47 Angrimstorp 1502 D 12 
fol. 152 (Vkjb ed. Silfverstolpe s. 194). — Angrimestorp 1545 Angristorp 
1572 Anghnistorp 1579 Angringstorp 1590 Angistorp 1601 Angrimstorp 
1641 Angrinstorph 1685 Angrimbstorp 1715 Angrimstorp 1725-1874 
jb. — Agrimstorp 1546 Angrynstörp 1572 tl. 	Jb 1545 upptager två 
frälsehmn utan uppgift om mtl, jb 1572 upptager två hela klosterhmn. 
F. led. är urspr. gen. av ett fsv. mansnamn *Arngrim, motsvarande fvn. 
Arngrimr. S. led. är torp 'nybygge'. 

1 Mossagården mirsagdri 112 sk. — Måhssagården 1685 Måssag. 
1715 Måsagården 1874 jb. 	F. led. är gammal böjningsform av 
mosse. 2 Nolgården 1/4  sk. — Anderssess el. Nordgården 1685 
Nordg. 1715 Nolgården 1874 jb. 	F. led, är dial. nol 'nord'. 

Brismene brbsma. — de Brysmini 1308 SD 2: 557 vid. avskr. 1311 
in Brismene 1334 SD 4: 370 or. ij Brysmine 1363 19/3 Sävstaholmssaml. 
or. j Brismenä (2 ggr) 1397 10/2 DaRA or. (Styffe, Bidr. 2: 50) j Brys-
mine 1424 7/11 U.U. or. j Brismene 1431 12/6 (senare skrivet i rasur) 
RAP or. i Bresmene 1446 Rep nr 7572 a or. (Stu 168) Brismene BrSrs-
mene 1447 D 11 fol. 64, 127 Brysmänä 1453 B 16 fol. 157 Brismene 1461 
10/7 U.U. or. 1465 U.U. C 32 fol. 35 j Brismene 1473 23/3  U.U. or. (Vft 
I: 2 s. 50) i Brysmene 1484 o. 6/7 RAP or. — Brismene Brysmene 1545 
Brismene 1549 Bressmene 1551 Brismene 1572 Brismen Bresmenne 1579 
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Brismene 1590 Briszmenne 1601 Brismene 1611 Brismene Bressmene 
Brissme 1641 Brissmene 1685 Bressmene 1715 Bressmene Bressme 1725 
Brissmene 1795 1825 Brissmened 1874 jb. — Brismene 1540 Skjb 89 
1542 HSkH 29: 133 or. 1581 tl. 	Jb 1545 upptager två skattehmn, tre 
kyrkohmn och tre frälsehmn, samtliga i jb 1572 upptagna som hela. Till 
byn ha tidigare hört gårdarna Hallen, Västergärdet och Östergärdet. 
Namnet är urspr. en sammansättning, vars s. led är dat. *vini av fsv. 
*vin f. 'betesmark', motsvarande got. winja f. med denna betydelse. 
F. led. är av ovisst urspr., möjligen, såsom med tvekan föreslås av 
V. Jansson, Nordiska vin-namn, s. 76, västg.-dial. *brissma (brb.5ma) f. 
'spricka', ehuru anledningen till namngivningen i så fall är dunkel. 
Terrängen i eller kring byn företer åtminstone numera ingenting, som 
kunde motivera en sådan tolkning. 

1 östergården ktargtir, 112 sk. östergården 1685 1715 1874 jb. 
2 Stommen stsan 1 kr. — Stompnen 1545 Stomnen 1549 Stompnen 
1572 1611 Stommen 1715 1874 jb. 	Namnet är best. sg. av ordet 
stom i betydelsen 'prästgård', varom se Lundahl i NoB 1945, s. 162 
ff. 3 Lillagården lag ein 1/4  sk. — Lilagården 1611 Lillegården 1641 
1874 jb. 4 Klockaregården kktikaragdn 1/4  sk. — Klåckaregården 
1549 Klåkaregården 1641 Klåckaregå'rden 1685 1715 Klockare-
gården 1874 jb. 5 Storegården stkageift 1 fr. — Stooregården 1685 
Storegården 1715 1874 jb. 

Ekarp karp. ••-, Om de äldre skriftformerna och namnets förkla-
ring se Ekarp i Börstigs sn. Huvuddelen av byn tillhör denna socken. 

1 Lillegården 1/16 sk. — Lillegården 1715 1874 jb. 

1 Ekesgärdet kasjcika Ekesgärde 1 fr. — Ekesgerde 1539 24/6 
Sävstaholmssaml. or. — Ekisgierde 1545 Eckegierde 1579 Ekee gerde 
1590 Ekisgierde 1601 Ekiesgärde 1641 Eckerssgierdet 1685 E (e) kers-
gierdet 1715 1725 Ekersgjärdet 1795 Ekersgjärden 1825 Ekersgärdet 
1874 jb. — Ekisgerdhe 1546 Ekies gerde 1572 Ekisgerde 1581 tl. 
Jb 1545 upptager ett frälsehmn, i jb 1572 räknat som helt. F. led. är gen. 
av eke n. 'bestånd av ek'. S. led. är urspr. såsom ännu i dial. obest. sg. 
av gårde, senare i skrift i best. sg. I skrift har sedan 1600-talet Ekes-
ombildats till Ekers-. 

1 Hallen 3/6  sk. Binamn: lickrorna ielsrara. — på Hallen 1572 
Hallan 1579 Hallenn 1590 Hallann 1641 Hallan 1685-1874 jb. — Hallen 
1572 1581 tl. 	Första g. jb 1572 skattehmn 1 mtl, räknat till Brismene 
by. Namnet Hallen är best. sg. av hall f. 'berghäll, flat sten'. Binamnet 
Äckrorna är best. pl. av sv. dial. åckra f. 'igenlagd åker, ingärdad 
liten äng'. 

1 Karboholm jordlht fr. — Karboholm 1922 jb. ", Första g. jb 
1922. Till följd av vattenavledning utbruten från Brismene nr 2. F. led. 
är sammansättningsform av mossnamnet Karbon, varom se natur-
namnen. 

1 Rävlabaeken håvkabåkan 1/4  fr. — Räfflebacken 1663 1685 Räfle-
backen 1715 1725 1795 Räflebäcken 1825 1874 jb. ••••• Första g. jb 1663, 
upptaget som torp utan angivande av natur. F. led, är gammal böjnings-
form av det i SOÄ 1: 2, s. 14 anförda västgötska dialektordet rävel m. 
o. f. 'rad av stenar, stenhop, stenig ås', motsvarande fvn. refill m. 
'strimla, remsa, stycke av en väv', östsv. dial. rävel m. (jämte Mule m.) 
'golvbjälke'. Ordet, om vars förekomst och etymologi se A. JanMn i 
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ANF 60, s. 175 ff., ingår bl.a. i gårdnamnet Rävelds, Härryda sn, Säve-
dals hd, Göteb. o. Boh. 1. (OGB 1: 29). Jfr gårdnamnet Rävling, Stora 
Kils sn, Kils hd, Värml. 1. (SOV 8: 22). S. led. är urspr. best. sg. av 
backe, som sedermera i jordeboken utbytts mot best. sg. av bäck. Vid 
gården, som ligger på en höjd, rinner en kanaliserad bäck. 

Sånnarp simarp Sånarp, gen. .snarpa. — Sanathorp 1397 10/2 
DaRA or. (Styffe, Bidr. 2: 50). — Sonatorp Sonetorp 1545 Sånnarp 1572 
Så'norp 1579 Sonnorp Sonorp 1590 Sonnarp 1601 Sonarp 1611 Sonnarp 
1641 Sånnarph 1685 Sånnarp 1715-1874 jb. — Sönetorp 1546 Sånarp 
1572 1581 tl. 	Jb 1545 upptager två skattehmn och ett frälsehmn, i jb 
1572 räknade som hela. F. led. är urspr. gen. av fsv. mansnamnet Sone. 
S. led. är urspr. torp 'nybygge'. 

1 Dalbogården dObogdn 1 sk. — Bengt Peers el. Dahlbo- 
gården 1685 Dalbogård: n 1715 Dalbogården 1874 jb. 	F. led. är 
dalbo 'inbyggare i landskapet Dalsland'. 2 Mellomgården mgamggin 
1 sk. — Essbiörns el. Mellomgården 1685 Mällomgården 1715 
Millomgården 1874 jb. 	F. led, är fsv. mernom, millom 'mellan'. 
3 Nolgården 1/2  fr. — Ioenss el. Nordgården 1685 Nordgården 
1715 Nolgården 1874 jb. 	F. led, är dial. nol 'nord'. 

1 Torpet 1/4  fr. — Torpet 1663-1874 jb. ^, Första g. jb 1663, upp-
taget som torp utan angivande av natur. Namnet är best. sg. av torp 
'nybygge'. 

1 Tången Min, gen. tiga 3/8  sk. — Tångom 1572 Tångan(n) 1579 
1590 1601 Tången 1611 Tånngen 1641 Tången 1685-1874 jb. ••••‘ Förslag. 
jb 1572 kronohmn 1/2  mtl. Namnet är best. sg. av sv. dial. tdnge m. 
'lång smal udde'. Väster om hemmansdelen 17, som är stamgården, är 
en markerad höjdrygg. 

1 Västergärdet 3/8  fr. Binamn: Yttergärdet ittarjcit. — Gierdet 1611 
1641 Wästergierdet 1685 1715 1725 Västergjärdet 1795 Wästergärdet 
1825 Westergärdet 1874 jb. 	Räknas i de äldsta jordeböckerna till 
Brismene by och upptages som kyrkohmn 1 mtl. 

Västorp veestarp. — Vestorp 1539 24/6 Sävstaholmssaml. or. — 
Westorp 1545-1611 Westarp 1641 Wästorph 1685 Wästarp 1715 Wäs-
torp 1725 Wästorp Västorp 1795 Wästorp 1825 1874 jb. — Vestorp 1546 
Vestörp 1572 Vestorp 1581 tl. 	Jb 1545 upptager ett skattehmn och 
tre frälsehmn, jb 1572 ett helt skattehmn och två hela frälsehmn. F. led. 
är urspr. gen. av fsv. mansnamnet Väste. S. led. är torp 'nybygge'. 

1 1 fr (sät.). 2 1 fr (sät.). 3 Skattegården skåtagdn 1 sk. — 
Skattegården 1685 1715 1874 jb. 

1 Äspholmen ee,5phir7im2n lie fr. — Espholmen 1663 Essphollmen 
1685 Esspholmen 1715 Esphollmen 1725 Essphollmen 1795 Espholmen 
1825 1874 jb. 	Första g. jb 1663 torp, utan uppgift om natur. F. led. 
är urspr. äspe n. 'bestånd av asp'. S. led, är best. sg. antingen av holme 
i betydelsen 'upphöjning vid sankmark' eller av ä. nsv. holm (fsv. holm-
ber) 'holme' i nyssnämnda betydelse. Gården ligger vid Replångsmossen. 

1 östergärdet 1/2  fr. Binamn: Över gärdet 4varycit. 	Gierdet 1641 
östergierdet 1685 1715 1725 Östergjärdet 1795 1825 Östergärdet 1874 jb. 

Räknas i de äldsta jordeböckerna till Brismene by och upptages som 
frälsehmn 1 mtl. 



Börstig 
bh.stt, gen. bAstts 

Socknen var under reformationstiden moderförsamling i Börstigs 
gäll, vartill som annex hörde Kärråkra och Döve i Ås hd samt Brismene 
i Frökinds hd. Byarna Döve och Sandhem gåvo under reformations-
tiden namn åt särskilda socknar. Sockennamnet Börstig är lånat från 
kyrkbyn (se denna). 

Namnformer före 1540: Birghestighe sokn 1397 10/2 DaRA or. 
(Styffe, Bidr. 2: 47, Stu 168) Byrghes stigh 1424 25/10 U.U. or. Birge-
stiigh Birghesstigh 1447 D 11 fol. 63, 126 Parochia Byrghestiigh 1465 
U.U. C 32 fol. 35 Parochia Byrgestiigh 1466 U.U. C 32 fol. 41 parochia 
Birgestiig 1480 Vkjb KA fol. 47 Byrgistigh sogn 1501 24/6 U.U. or. (Stu 
139 not 3) pcuTochia Birghestiigh 1502 D 12 fol. 152 (Vkjb ed. Silfver-
stolpe s. 193) Byrggestigh 1506 2/1 U.U. or. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1545: Berestige S. 1545 Berestige Gell 1551 
Byrestig Geldh 1572 Byristigh Giell 1579 Byrestigz S. 1590 Börstig S. 
1601 Böresttigz S. 1611 Börstigz S. 1630 Börestigz S. 1641 Börstigs S. 
1685-1874. 

Övriga namnformer: Byriestigz k. Byrgestigz k. Byriestigs k. 1540 
Skjb 89, 122 Byrgistig 1544 Vft I: 8-9, s. 110 or. Byrgijstigz gell Byrie-
stigz s. 1546 tl Byrgestijg s. 1555 G I:s reg. 25: 230 Byrrestijgh . . s. 1558 
Almquist, Lokalförvaltn. 3: 238 or. Byristigh 1572 Böresty S. 1581 Byr-
stigh 1583 Vft III: 3-4, s. 3. 

1 Bokulla &å/Ma 1/4  sk. — Boakulla 1572 Boakolla 1579 Boakulla 
1590 Bokulla 1601 Bokula 1611 Bokulla 1630 Bokula 1641 Bookulla 
1685 Bokulla 1715-1874 jb. — Boakolla 1581 tl. 	Första g. jb 1572 
kronohmn 1/2  mtl. F. led. är oklar. S. led, är gammal böjningsform i 
sg. eller pl. av kulle. Samma namn förekommer i Böne sn, Redvägs hd, 
Älvsb. 1. F. led. i detta tolkas i SOÄ 10, s. 32, som »det gamla ordet 
bo (e) 'åbo'», vilket dock ur betydelsesynpunkt är mindre tilltalande. 

1 Bondarp böllarp 1/4  fr. — Bondorp 1548 Bondarp 1567 1574 1601 
Bonnarp 1611 Bondorp 1631 Bonndarp 1641 Bonderp 1687 Bondarp 
1717-1877 jb. 	Första g. jb 1548 frälsehmn, jb 1567 upptaget som 1 
mtl. Upptages jb 1548-1877 i Kärråkra sn, Ås hd, Älvsb. 1. överflyttades 
till Börstigs sn fr.o.m. 1887. F. led. är urspr. gen. av fsv. mansnamnet 
Bonde. S. led, är urspr. torp 'nybygge'. 

Börstig b4,547. — Byrghestigh 1397 10/2 DaRA or. (Styffe, Bidr. 
2: 50) Byrghystiigh 1399 19/7 RAP or. (SRP nr 2995) Byrghestigh 1462 
21/4  RAP or. Byrgestiigh 1465 U.U. C 32 fol. 35. — Byrestigh 1545 
Börestigh 1549 Byrestigh Börestig 1551 Byrestig 1572 Byristigh 1579 
Byrestig 1590 Börstiigh 1601 Börestig 1611 Börstigh 1630 Börestigh 1641 
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Börstigh 1685 Börstig 1715-1874 jb. — Byristig 1572 Böresty 1581 tl. 
Jb 1572 upptager ett helt skattehmn, ett helt frälsehmn och ett halvt 
kyrkohmn. F. led. anses av Lundgren, Personn., s. 26, urspr. vara gen. av 
mansnamnet Birger, fsv. Birghir, medan den enligt H. Ståhl i Svensk 
uppslagsbok 5, sp. 634, möjligen urspr. är gen. av det fsv. *byrghi n. 
'bygdeborg', motsvarande nisl. byrgi n. 'förskansning' m.m., som av 
Sahlgren i Halländsk bygdekultur (Gbg 1928), s. 88 ff., förmodas ingå 
i flera sydvästsvenska ortnamn. Någon bygdeborg synes emellertid icke 
vara känd från socknen. S. led. är ordet stig. 

1 Smälingsgården 1 sk. Binamn: Hovmansgdrden hintaggein. — 
Smelingz gården 1685 Smälingzgården 1715 Smälingsgården 1874 
jb. 	F. led. i Smälingsgdrden är gen. av ett mansbinamn Smäling, 
som kunde vara bildat antingen till adj. smal — jfr fsv. binamnet 
Smale — eller till fsv. adj. smör 'liten'. Jfr sv. dial. smäling 'siklöja'. 
Jöns Smälin(n)g(h) omtalas som åbo jb 1611 och 1630. F. led. i 
Hovmansgdrden är gen. av fsv. hof man 'ryttarsoldat', möjligen i 
dess betygade användning som binamn. 2 Lillegården 1/4  sk. Bi- 
namn: Toragdrden töraggin. — Lillegården 1630-1874 jb. 	F. led. 
i Tora gdrden är gammal gen. av mansnamnet Tore. 3 Storegården 
störagtin 1 fr. — Stooregården 1685 Storegården 1715 1874 jb. 

Döve «Iva. — ij Döwene 1396 11/2 U.U. or. i Döuene (2 ggr) 1482 
8/7 U.U. or. [i Doffuene 1485 28/11 U.U. or.] i Döffwene 1486 14/12 
U.U. or. (Styffe, Bidr. 4: 113) i Döffuenne 1495 9/10 U.U. or. i Döwene 
1501 24/6 U.U. or. — Döfwene 1542 Döuene 1548 Döfvene s. 1552 
Döuene 1560 Döffuene 1574 Döffune 1582 Döfne 1590 Döfuene Döfue 
1601 Döfuene 1611 Döfue 1631 Döffue 1641 Döfwe 1687 1717 1725 
Döfve 1795 1825 1877 jb. — Döffwene (2 ggr) 1540 Skjb 89, 90 [Dofwene 
1546 tl] Döffvene . . s. 1558 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 239 or. Döffuene 
1572 Döuene 1581 tl. 	Ib 1552 upptager två hela gärdehmn, ett helt 
sämjehmn, ett helt kyrkohmn och tre hela frälsehmn. Upptages jb 1542-
1877 i Kärråkra sn, As hd, Älvsb. 1. Byn, som fr.o.m. 1887 är överflyttad 
till Frökinds hd, gav under reformationstiden namn åt en socken. 
Namnet är urspr. en sammansättning, vars s. led är dat. *vini av fsv. 
*vin f. 'betesmark', motsvarande got. winja f. med denna betydelse. 
F. led. är sannolikt en med det litauiska substantivet daubå f. 'klyfta, 
bergsklyfta; trång, djup dal; håla' besläktad eller möjligen rent av iden-
tisk germansk ordstam *daub-, fsv. *döv- 'dalsänka' 1. dyl., i avljudsför-
hållande till den ordstam *dub-, som torde ingå i bl.a. härads- och 
sockennamnet Dovre (fvn. Dofrar), vilket av Torp, Nynorsk etymo-
logisk ordbok, s. 80 a, sammanställts med det fornslaviska dubri 'skogs-
dal, klyfta'. Om andra till samma stam hörande eller därmed besläktade 
ortnamn se Brevner, Sydöstra Närkes sjönamn, s. 81 ff. Möjligen kunde 
man även tänka på ett av nämnda ordstam bildat ånamn med betydel-
sen 'den djupa, den i terrängen nedskurna'. Byn ligger på och invid 
en markerad höjd. Ett par hundra meter öster om och nedanför denna 
rinner en å, mot vilken på andra sidan en mindre höjdsträckning sluttar 
ned. Se Lundahl i OUÅ 1951, s. 21 ff. Jfr V. Jansson, Nordiska Vin-
namn, s. 76. 

1 Stommen stimpan 1 sk. — Stompinn 1582 Stompn 1611 Stomp-
nen 1631 Stompn 1687 Stommen 1717 Stom 1877 jb. Om namnet 
se Brismene nr 2, Brismene sn. 2 Frälsegården frc'etsagdn 1 fr. — 
Frällsegården 1717 Frälsegården 1877 jb. 3 Lillagården laaggin 112 
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fr. — Lillegården 1717 1877 jb. 4 Trägården trdgeln 7/12 sk. — 
Trägårdenn 1601 Tregården 1611 Trägården 1631 1825 Träg. 1877 
jb. 	Namnet är urspr. best. sg. av fsv. trägardher 'fruktträdgård'. 
5 Skattegården skåfage_in 1 sk. — Skattegården 1717 Skatteg. 1877 
jb. 6 Klockaregården larålsaraggin 3/4  sk. — Klåckareg :den  1687 Klåc-
karegården 1717 Klockareg. 1877 jb. 7 Västergården 1 sk. Binamn: 
Gästgivaregården jeasivaragein. — Wästergården 1717 Westerg. 1877 
jb. ^••• Gården har haft gästgiveri. 8 tomt kr. 

Ekarp karp. — Egethorp 1397 10/2 DaRA or. (Styffe, Bidr. 2: 47). 
— Eketorp 1545 Ekorph 1549 Eckarp 1551 Ekiarp 1572 Echarp 1579 
Ekorp 1590 Ekarp 1601 1611 Eekorph 1630 Ekarp 1641 Eekarp (h) 1685 
1715 Ekarp 1725-1874 jb. — Ekatorp 1540 Skjb 89 Ekietorp 1546 Ekarp 
1581 tl. 	Jb 1572 upptager två hela skattehmn och ett helt kyrkohmn. 
En mindre del av byn tillhör numera Brismene sn (se där). F. led, är 
urspr. antingen böjningsform av trädnamnet ek eller det kollektiva eke 
n. 'bestånd av ek'. S. led, är urspr. torp 'nybygge'. 

1 Skattegården skåtagein 1 sk. — Skattegården 1685 1715 1874 
jb. 2 Kronogården krignagein Krunegården 1/2  kr. — Cronogården 
1715 Kronogården 1874 jb. ••••• Dialektuttalets Krune- återgår på 
gen. kruno av fsv. kruna, en biform till ordet krona. 

Gunnestorp gånastårp. — Gwdmwnstorp 1545 Gumunstorp 1572 
Gudmunstorp 1579 Gudmundztorp 1590 Gudmunstorp 1601 Gunnels-
torph 1630 Gunmundstorp 1641 Gunnestorp 1685-11825 Gunnestorp 
Gunnerstorp 1874 jb. — Gwmundstorp 1546 Gummunstorp 1581 tl. 
Jb 1572 upptager ett helt skattehmn, ett helt klosterhmn och ett helt 
frälsehmn. F. led, synes urspr. vara gen. av mansnamnet Gudmund, 
sedan utvecklat till Gundmunds-, varav slutligen Gunnes-. S. led, är 
torp 'nybygge'. 

1 Skattegården skåtagein 314 sk. — Skattegården 1685 1874 jb. 
2 Backgården 3/s fr. Binamn: Grevagården grbagein. — Backe- 
gården 1685 Backeg. 1715 Backgården 1874 jb. 	F. led. i bi- 
namnet Greva gården är antingen gammal gen. i sg. eller pl. av 
ordet greve eller gammal gen. sg. av detta ord i dess från fsv. kända 
användning som binamn. 3 Gunnagården gånag&n 114 sk. — Gunna- 
gården 1685 1715 1874 jb. 	F. led, är gammal gen. av mans- 
namnet Gunne. 

1 Hedenstorp Unastårp Henestorp, gen. hnastårpa Henestorpa 1/2  
sk. — Hidhinstorp 1401 SDns 1: 20 or. — Hedenstorp 1545 Henstorp 
1572 1579 1590 Heenstorp 1601 Hedenstorph 1630 1641 Hedenstorp 
1685-1874 jb. 	Hedhinstorp 1546 tl. 	Upptages jb 1545 i Sandhems 
sn. Jb 1579 upptager ett halvt skattehmn. F. led. är urspr. gen. av fsv. 
mansnamnet Hidhin. S. led, är torp 'nybygge'. 

1 Hjälmsered,Wmsara, gen. jermsas ä., ycglnsara y. 1 sk. — Hielms-
ridh 1545 Hielmsrydh 1549 Hielmsridh 1572 Hielmszridh 1601 Hielmsz-
red 1611 Hielmssredh 1630 Hielmshögen 1641 Hiellmssered (h) 1685 
1715 Hielmsered 1725 Hjälmsered 1795 Hjelmsered 1825 1874 jb. — 
Hielmsryd 1546 Hielmsred 1572 Hielmsridh 1581 tl. ", Första g. jb 
1545 skattehmn, jb 1572 upptaget som ett helt mtl. F. led, är gen. 
antingen av sv. dial. hjälm 'fristående skjul eller tak, varunder säd eller 
hö förvaras' eller snarast av det från en västgötsk runinskrift som mans- 
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namn och från fsv. som binamn kända Hjälm, motsvarande fvn. mans-
namnet Hjålmr. S. led. är urspr. ryd 'röjning'. 

Kringlarp kriskarp, gen. krigherpa.— Kringletörph 1542 Kringlorp 
1548 1564 Krin (n) glarp (h) 1574-1601 Krinngllarph 1630 Krinnglorp 
1641 Kiinglarph 1687 Kringlarp 1717-1877 jb. — Kringletorp 1546 
Kringlarp 1581 tl. 	Jb 1564 upptager två hela skattehmn. Upptages 
jb 1542 i Blidsbergs sn, Redvägs hd, Älvsb. 1., jb 1548 i Redvägs hd 
och jb 1564-1877 inom den del av Börstigs sn, som då tillhörde Red-
vägs hd. Överflyttat till Frökinds hd fr.o.m. 1887. Namnets f. led är 
urspr. böjningsform antingen av fsv. kringla f. 'krets, ring' (fvn. kringla) 
eller av västg.-dial. kringel m. med samma betydelse, men anledningen 
till namngivningen är obekant. S. led. är urspr. torp 'nybygge'. 

1 övregården r)vargån Övergården 1 sk. — ofreg. 1717 1877 
jb. 2 Nedregården 1 sk. Binamn: Yttregården ittargdn. — Nedre-
gården 1717 Nedreg. 1877 jb. 

1 Mussla micaa 1/4  sk. — Mosla 1545 1549 Mosla Musla 1551 Musla 
1572 Musle 1579-1590 Muszla 1601 Mussla 1630-1874 jb. 	Första g. 
jb 1545 kyrkohmn i Sandhems sn, jb 1572 upptaget som ett helt mtl. 
Räknas jb 1545 till Sandhems sn, varom se under häradsnamnet. 
Namnet är oklart, möjligen oblik form av ett till fsv. mosi, musi 'mosse' 
bildat *mos/i, *mus/i 'liten mosse'. Gården ligger vid en långsträckt 
och smal utlöpare av den stora Karbomossen. 

1 Prästebolet 1 kr. Binamn: Präste gården preestagån. — Präste-
bordet 1663 Prästebordett 1685 Prästebordet 1715 1825 Prestebolet 
1874 jb. '•••• Första g. jb 1663 utan uppgift om mtl. F. led. är urspr. 
best. sg. antingen av fsv. prästabordh 'det som är anslaget till prästs 
underhåll?: prästgård?' eller av fsv. prästabol 'prästgård'. 

Sandhem seoLutm. — Sandeem 1397 10/2 DaRA or. (Styffe, Bidr. 
2: 50) ?Sandem 1488 11/1 U.U. or. ?Sååndhem 1534 8/5 U.U. or. (Vft 
II: 1, s. 29). — Sondem S. 1545 Sandhem 1572 Såndom 1579 Sånnom 
1601 Sanum 1611 Sandhem 1630 Sanhem 1641 Sandhemb 1685 1715 
1725 Sandhem 1795 1825 1874 jb. — Såndhem Sandem 1540 Skjb 89, 
90 Sandhem 1546 Såndhem 1581 tl. Jb 1545 upptager två skattehmn, 
jb 1572 två hela skattehmn och ett kyrkotorp. Byn gav under reforma-
tionstiden namn åt en socken. F. led. är ordet sand. Jordmånen är 
sandig. S. led. är hem 'hemvist, boplats, gård'. 

1 Storegården störagein 1 sk. — Storegården 1685 1715 1874 
jb. 2 Västergården 1 sk. Binamn: Kärra gården petkagein. — Wäster-
gården 1685 1715 Westergården 1874 jb. '•••• Binamnets f. led är 
gammal böjningsform av kärr 'sumpmark, moras'. 

1 Smedslyckan sm4/o1ia äng fr. — Smeslycke 1549 Smydzlycke 
1551 Smidz lyckio 1572 Enn Engh i Smedzlychio 1579 Smis lökian 1601 
Smedtz lykan 1611 Smedtz Lykan 1641 Smedzlyckan 1685 Smeds(z)-
lyckan 1715 1725 Smedlyckan 1795 Smedslyckan 1825 1874 jb. 
Första g. jb 1549 kyrko, jb 1551 upptaget som kyrkoäng. F. led. är gen. 
av yrkesbeteckningen smed. S. led. är best. sg. av lycka 'liten inhägnad 
åker eller äng'. 

1 Svartetången lht fr. — Svartetången 1922 jb. 	Första g. jb 
1922. Utbruten från Vintorp nr 1 till följd av vattenavledning. F. led. 
är best. form av adj. svart. S. led. är best. sg. av sv. dial. tånge m. 
'lång, smal udde'. Namnets syftning är obekant. 
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Tornarp tbnarp. — Tornatorp 1545 Tornorph 1549 Tornorp Torn-
årp 1551 Tornarp 1572 Tornorp 1579 Tornnarp Tornorp 1590 Tornarp 
1601 1611 Tornorph 1630 Tornarp 1641 Tornarph 1685 Tornarp 1715-
1874 jb. — Tornatorp 1540 Sk jb 89 Törnetorp 1546 Tornarp 1581 tl 
Tonarp bek ek. ", Jb 1572 upptager ett helt skattehmn, ett helt kyrko-
hmn och ett halvt frälsehmn. F. led, är väl urspr. gen. pl. av fsv. thorn 
'törne, törnbuske'. S. led, är urspr. torp 'nybygge'. 

1 Skattegården skåtaggin 1 sk. — Skattegården 1685 1715 1874 
jb. 2 Kronogården krnaggin Krunegården 1/4  sk. — Cronogården 
1685 1715 Kronogården 1874 jb. "- Om dialektuttalet med u för 
riksspråkets o se Ekarp nr 2 ovan. 3 Mellomgården meelamgein 
112 fr. — Mellomgården 1685 Mällomgården 1715 Millomgården 
1874 jb. 	F. led. är fsv. meillom, mil/om 'mellan'. 

1 Tostebo äng fr. — Tostebode engh 1549 Tostaboa engh 1551 
En Eng Tostaboo 1572 Enn Engh i Tossabo 1579 En Eng i Tossaboda 
1590 Enn Engh i Tostabo 1601 af 1 Eng i Tostabo 1611 Enn Engh i 
Tåstabodh 1630 En engh i Tåstebodh 1641 Een Eng i Tåstetorp 1685 
En Äng i Tåstabo (o) 1715 1725 En Äng i Tåstebo 1795 Tåstebo 1874 jb. 

Första g. jb 1549 utan uppgift om natur, jb 1551 upptaget som kyrko. 
Det ursprungliga namnet är Tostaboa äng (jfr namnformen i jb 1551) 
'Tostarpsbornas äng', innehållande gen. pl. av ett till bynamnet Tostarp 
i den angränsande Kölaby sn, Redvägs hd, Älvsb. 1., bildat inbyggar-
namn *Tostaboar. Byn Tostarp gränsar direkt till Börstigs sn. 

Vintorp vMar.p Vintarp. — Wintathorp 1397 10/2 DaRA or. 
(Styffe, Bidr. 2: 50). — Wintorp 1545 Vintorph 1549 Wintorp 1551 1572 
1590 Wintarp 1601 Wintorp 1611-1795 Vintorp 1825 Wintorp 1874 jb. 
— Vintatorp 1540 Skjb 89 Wintorp 1546 Vintörp 1572 Vintarp 1581 tl. 

Upptages jb 1545 i Sandhems sn. Jb 1572 upptages två hela skatte-
hmn och en kyrkoäng. Byn räknas jb 1545 till Sandhems sn, varom se 
under häradsnamnet. F. led. är oklar. S. led, är torp 'nybygge'. 

1 övregården rjvarg t4n 1 sk. — öfragården 1685 Öfregården 
1715 1874 jb. 2 Yttregården ittargdn 1 sk. — Gabriells el. Yttre-
gården 1685 Yttregården 1715 1874 jb. 3 tomt fr. 

Försvunna: 
Hyholm. — j Hyholm 1502 D 12 fol. 152 (Vkjb ed. Silfverstolpe 

s. 193). 	F. led. är oklar. S. led, är fsv. holmber, ä. nsv. holm 'holme', 
i ortnamn även med betydelsen 'upphöjning vid sankmark'. 

Stommen. — Stomnen y Såndhem 1540 Skjb 89. ", Var prästgård 
i den tidigare socknen Sandhem, varom se under häradsnamnet. Om 
namnet se Brismene nr 2, Brismene sn. 



Kinneved 
§1,29va 

Socknen var under reformationstiden moderförsamling i Kinneveds 
gäll, vartill hörde annexet Vårkumla. Sockennamnet är lånat från 
kyrkbyn. 

Namnformer före 1540: Kindewe soken (2 ggr) 1405 SDns 1: 493, 
494 (två olika dipl.) or. Kindewe sokn 1405 SDns 1: 496 or. Kindeue 
sokn (2 ggr) 1406 SDns 1: 543, 544 (två olika dipl.) or. Kindhewe 1406 
SDns 1:555 avskr. Kindhewidh sokn 1415 SDns 3:89 or. (Stu 168) 
Kindeue sogn 1453 31/5 RAP or. Kyndhewe 1462 21/4 RAP or. Kindeue 
sokn 1463 6/7 RAP or. Kindwy 1474 29/6 U.U. or. Kindeffwe 1476 17/2 
U.U. or. Kindeffue 1476 12/3 U.U. or. Kyndewe 1493 16/1  U.U. or. Kinde-
wis geel o. 1500 D 3 s. 1 Kynnewit Sokn 1510 B 16 fol. 126. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1545: Kindewid S. 1545 Kindeuedzgel 
1549 Kinneuidz Gell 1551 Kyndewidz S. 1572 Kindeuidz S. 1579 
Kindeuedz S. 1590 Kinnewidz S. 1601 Kinneuedz S. 1611 Kinnewedz S. 
1630 Kinneuedz S. 1641 Kinneweds S. 1685 1715 1725 Kinneveds S. 
1795 1825 1874. 

Övriga namnformer: Kyndavidh, Kindewiss s. Kyndawidz stomps 
Kyndewidz k. 1540 Skjb 33, 70, 88 Kindevedh Kindevedh . . s. 1544 
Almquist, Lokalförvaltn. 3: 191 or. Kindewidt 1544 Vft 1:8-9, s. 110 or. 
Kindewydz Gell 1546 Kindevedz . . s. 1558 Almquist, Lokalförvaltn. 
3: 238 or. Kinneuidz geld 1572 Kyndeuidz geell 1581 Kienneuidz giell 
1590 tl. 

1 Alarp iitkarp 1 sk. — Alatorp 1453 B 16 fol. 157. — Alatorp 1545 
Alorp 1572 AAlarp 1579 Alorp 1590 Allarp 1601 Alarp 1611 Alarph 1630 
Alarp 1641 Ahlarp 1685 1715 1725 Alarp 1795 1825 1874 jb. — Alatorp 
1540 Skjb 88 1542 HSkH 29: 122 or. 1546 tl Alorp 1565 HH 13: 192 or. 
1572 tl Alarp 1581 1590 tl. 	Första g. jb 1545 skattehmn, jb 1572 upp- 
taget som ett helt mtl. F. led, är urspr. gen. av fsv. mansnamnet Ale. 
S. led. är urspr. torp 'nybygge'. Se Lundahl, Falbygden s. 9. 

Axtorp etlestel:p. — Axelstorp 1444 B 16 fol. 155 Axlestorp Axulstorp 
1451 B 16 fol. 156 Axulztorp 1453 B 16 fol. 157. — Axtorp 1545 Axels-
torp 1572 1579 1590 Ax (s)torp 1601 1611 Axtorph 1630 Axtorp 1641-
1874 jb. — Axwlstorp 1540 Skjb 88 Axestorp 1546 Axistorp 1572 Axels- 
torp 1590 tl. 	Jb 1572 upptager fyra hela frälsehmn. F. led. är oklar. 
Byns storlek, som tyder på hög ålder, gör det tämligen osannolikt, att 
namnet urspr. innehåller gen. av mansnamnet Axel, som anses utvecklat 
ur eller vara en ombildning av det inlånade Absalon. Om namnet Axel 
se A. Grape, Studier över de i fornsvenskan inlånade personnamnen 1: 2, 
s. 6 ff. Mot tanken på appellativet fsv. axul 'hjulaxel', använt som bi- 
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namn, talar, att detta ord synes föga lämpat för en sådan användning 
och icke heller är känt i en dylik funktion. 

1 Ödegården rbylin 1/2  sk. — Ödegård. n 1715 Ödegården 1874 
jb. 2 Ledsgården 1~314 sk. — Anderssess el. Ledzgården 1685 
Ledzgården 1715 Ledsgården 1874 jb. 	F. led. är gen. av led n. 
'gärdsgårdsgrind'. 3 Nolgården n0g4in 314 sk. — Nillssess eller 
Nordgården 1685 Nordgården 1715 Nolgården 1874 jb. 4 Lunna-
gården lag, låttagdn 112 sk. — Lundagården 1572 1601 Lunna- 
gården 1685 1715 1874 jb. 	F. led, är gammal böjningsform an- 
tingen av ordet lund eller av västg.-dial. lunne m. med samma 
betydelse. 

Fastorp fimtarp Fastarp. — Fastäthorp 1415 SDns 3: 89 or. — 
Ffastorp 1545 Ffastethorp 1549 Fastorp 1572-1611 Fastorph 1630 Fas-
torp 1641-1874 jb. — Fastorp 1540 Skjb 88 1542 HSkH 29: 121 or. 
Fastatorp 1546 Ffastorp 1572 Fastorp 1581 Fastarp 1590 tl. 	Jb 1572 
upptager tre hela skattehmn och ett helt kyrkohmn. F. led. är urspr. 
gen. av fsv. mansnamnet Faste. S. led, är torp 'nybygge'. Se Lundahl, 
Falbygden, s. 9. 

1 Mellomgården nicklamgdn 1 sk. — Mellomgården 1685 Mäl- 
lomgården 1715 Millomgården 1874 jb. 	F. led. är fsv.mällom, 
millom 'mellan'. 2 Hulegården hilkagein 1 sk. — Hulegården 1611 
Huhlegården 1715 Hulegården 1874 jb. ••••• F. led. är gammal böj-
ningsform av fsv. hula f. 'hål, grop'. 3 Mossagården mbagdr,112 sk, 
1/2  fr. — Måhssagården 1685 Mååssag.n 1715 Måsagården 1874 jb. 

F. led, är gammal böjningsform av mosse. 4 Hallagården 1 sk. 
— Hallagården(n) 1579-1715 Hallagården 1874 jb. 	F. led, är 
gammal böjningsform av hall 'berghäll, flat sten'. 5 Nolgården 
740gdn 1/4  fr. — Nordgården 1685 1715 Nolgården 1874 jb. 
1 Fröje fråja 1 sk. — Fröija 1444 B 16 fol. 155 j Fröghe, Fröija 

1451 B 16 fol. 156 Fröya 1453 B 16 fol. 157. — Ffrögie 1545 Fröyell 1572 
1579 Fröija 1590 Fröia 1601 Fröieredh 1630 1641 Fröye 1685 Fröije 
1715-1825 Fröje 1874 jb. — Fröya 1540 Skjb 88 Fröiell 1572 Fröyo 
1581 1590 tl. ^, Första g. jb 1545 frälsehmn, jb 1572 arv o. eget 
ett helt mtl. Namnet är möjligen urspr., såsom föreslås av Lundahl, 
Falbygden, s. 9 f., en sammansättning, vars f. led är fsv. adj. frö(r) (i 
ofrör 'ofruktbar'), motsvarande fvn. frjör 'fruktbar (om jord)', no. dial. 
fin, och s. led. fsv. *öia, f. västg.-dial. öja f. 'liten ö, holme; upphöjning 
i eller vid sankmark'. Dialektuttalet utgår i så fall från den oblika 
formen, fsv. *öio, av sistnämnda ord. Gården ligger på en liten höjd i 
Replångsmossen. Skrivningarna Fröyell och Fröieredh bero på associa-
tion med andra namn. 

1 Halsarp halsarp 1 fr. — Halstorp 1545 Hals (s)arp 1572 1579 Halz-
torp 1590 Hal(s)zarp 1601 1611 Halstorph 1630 Halls (s) arp 1685 1715 
1725 Halsarp 1795 1825 1874 jb. — Halssatorp 1546 Halzorp 1572 
Halssatorph 1576 Halsarp 1581 1590 tl. 	Första g. jb 1545 frälsehmn, 
jb 1572 upptaget som ett helt mtl. Terrängförhållandena ge knappast 
stöd för antagandet, att f. led. urspr. är fsv, gen. pl. av ordet hals i endera 
av dess båda toponymiska betydelser 'smal höjdrygg'; 'smal mosse'. 
Möjligen är den i stället urspr. gen. av ett fsv. mansbinamn *Halse 
'den som har en i ett eller annat avseende egendomlig hals', bildat till 
hals liksom t.ex. fsv. mansbinamnet Skägge till skägg. Jfr Hals som 
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binamn i fvn. och fda. S. led. är urspr. torp 'nybygge'. Se Lundahl, 
Falbygden, s. 10 f. 

1 Halsäng haseg 1 sk. — Halsengh 1545 1549 Halsen (n)g 1551 
1572 Halss Engh 1579 Halzenng 1590 Halsäängh 1601 Hals (s) engh 1611 
1630 1641 Hallssäng (h) 1685 1715 Hallsäng 1725 Halsäng 1795 1825 
1874 jb. — Halsem 1540 Skjb 70 Halseng 1546 Halzäng 1572 Halseng 
1581 Halzengh 1590 tl. ", Första g. jb 1545 kyrkohmn, jb 1572 upptaget 
som ett helt mtl. F. led. är hals i den betydelse '(smal) höjdrygg, jord-
rygg, landtunga', som ordet har i fvn. och mlty. Gården ligger på en låg 
och smal jordrygg, som skjuter ut i den omgivande Replångsmossen. 
Se Lundahl, Falbygden, s. 11. Om hals i ortnamn se Sahlgren i Hälsing-
borgs historia (1925), s. 151 ff. 

Hassla håla. — Hasla 1545 1572 1579 Hasle 1590 Hasla 1601 
Haszla 1611 Håssla 1630-1874 jb. — Haslo 1546 Hasla 1581 1590 tl. 
.Tb 1572 upptager två hela skattehmn. Namnet är gammal pluralform 
av trädnamnet hassel. Se Lundahl, Falbygden, s. 11. 

1 östergården 3/4  sk. — östergården 1685 1715 1874 jb. 
2 Västergården 3/4  kr. — Wästergårdn 1715 Westergården 1874 jb. 

Hudened higim Hudum. — Hudhem 1391 8/12 Strängnäs lärov. 
bibl. or. — Hwdene 1545 Hudene 1549 1551 Hudum 1572 Hudem 
Hudom 1579 Hudenne 1601 Hudenne Hude 1611 Hudenne 1630 Hudenee 
1641 Hudene 1685 Hudenne 1715 Hudene 1725 1795 1825 Hudened 1874 
jb. — Hwdhem Hwdem 1540 Skjb 88, 91, 92 Hudene 1540 G I:s reg. 
13: 39 [Hwdhm 1546] Hudum 1572 1581 1590 tl. 	Jb 1572 upptager 
två hela skattehmn och ett helt frälsehmn. Namnet är urspr., såsom 
synes av den medeltida skriftformen och av dialektuttalet, en samman-
sättning, vars s. led är hem 'hemvist, gård', men har sedermera i skrift 
blivit ombildat, säkerligen efter by- och sockennamnet Hudene i det 
närliggande Gäsene hd i Älvsb. 1. F. led. är liksom i sistnämnda namn 
dunkelt beträffande både härledning och betydelse. Ordet hud kan 
näppeligen komma i fråga. Jfr Lundahl, Falbygden, s. 11 ff. 

1 Lillagården lgagdr. 1/4  sk. — Lilegården 1630 Lillagården 
1641 Lillegården 1685 1715 1874 jb. 2 Storagården siörage'Ari 1 fr. 
— Storagården 1572 Storegården 1579-1874 jb. 4 Hallagården 
Itgagein 1 sk. — Hallagården 1874 jb. 	F. led, är gammal böj- 
ningsform av hall f. 'berghäll, flat sten'. 

1 Katteskalla kci4kala 112 sk. — Katteskallan 1572 [Katteskiellenn 
1579] Katteskallen 1590 Kattskalla 1601 Kateskalla 1611 Katteskalla 
1630 Katteskala 1641 Katteskalla 1685-1874 jb. — Katteskalla 1572 
1581 1590 tl. 	Första g. jb 1572 frälsehmn 1 mtl. Namnet är oblik 
form av ett fsv. *Katta(r)skalle 'kattskalle, katthuvud'. Gården har tyd-
ligen fått sitt namn av någon formation i terrängen — möjligen den 
bergknalt, som går i dagen strax invid husen — som liknats vid ett 
katthuvud. Se Lundahl, Falbygden, s. 14. Jfr gårdnamnet Räveskalla, 
Sandhults sn, Vedens hd, Älvsb. 1., varom se SOÄ 11, s. 76 f. med en 
felaktig tolkning. Jfr om dylika jämförelsenamn E. Noreen i NoB 
1944, s. 144. 

Kinneved ppm — Kindiwi 1382 19/6 Ängsöark. or. (Klingspor o. 
Schlegel, Bil. s. XXXVIII) Kindewe 1407 SDns 1:657 or. Kindiwe 1414 SDns 
2: 832 or. Kyndewe 1453 B 16 fol. 157 Kyndhewe 1462 21/4  RAP or. 
Kindeffwe 1476 17/2 U.U. or. — Kindeuidh 1545 Kindeuedh 1549 Kinne- 
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widh Kinduidh 1551 Kindewidh 1572 Kindeuedt 1579 Kindewed 1590 
Kinneuid 1601 Kineued 1611 Kinnewedh 1630 Kineuedh 1641 Kinnewed 
1685 1715 1725 Kinneved 1795 1825 1874 jb. 	Jb 1572 upptager två 
hela skattehmn och ett halvt kyrkohmn. Namnet tolkas av Lundahl, 
Falbygden, s. 14, som ett ursprungligt *Kinda(r)vi, innehållande som 
f. led. gen. sg. kindar av en fsv. motsvarighet till fvn. kind f. 'släkt, ätt', 
som bl.a. torde återfinnas i häradsnamnet Frökind, varom se ovan, och 
som s. led det fsv., likaledes blott i ortnamn ingående vi, ve, vei, mot-
svarande fvn. vé 'helig plats, offerställe'. Namnet skulle enligt Lundahl 
alltså betyda 'släktens helgedom' och möjligen åsyfta just den släkt, av 
vilken häradet, Frökind, fått sitt namn. De genomgående både äldre 
och yngre skriftformerna med e eller i i mellanstavelsen äro dock på-
fallande och kunna synas tala emot denna förklaring. Emellertid möter 
samma företeelse i samma fonetiska ställning i by- och sockennamnet 
Göteve, som med stor säkerhet kan antagas urspr. ha haft a i mellan-
stavelsen, se SOSk 14, s. 31, 32 f. En helt avvikande uppfattning om 
f. led. framställes av Sahlgren i OUÄ 1953, s. 9, enligt vilken den snarast 
är genitiv av ett ord kinnar eller kindar 'invånare i (Frö)kinn' (jfr 
häradsnamnet ovan). Enligt en annan förklaring av Sahlgren i Sveriges 
bebyggelse, Landsbygden, Skaraborgs län 5, s. 50, kunde f. led. vara det 
kinde, som samme förf, anser möjligen kunna ingå i häradsnamnet 
Frökind (se detta ovan). 

1 Kyrkogården Orkagn 1 sk. — Olufz el. Kiyrckiogården 1685 
Kiyrckiog. 1715 Kyrkegården 1874 jb. 2 Klockaregården kkitkarage_in 
1 sk. — Larssess el. Smelingzgården 1685 Kläckaregården 1715 
Klockaregården 1874 jb. — ?Clockare tompten 1540 Skjb 88. ^, 
Namnet Smelingzgdrden är samma namn som Smälingsgdrden i 
Börstigs by (nr 1), Börstigs sn (se där). Oluff Smeilingh nämnes som 
bonde i Kinneveds sn jb 1601. 

1 Kotarp Mtarp 1 sk. — Kottorp 1545 Kotorp 1572 Kottarp 1601 
Kotorp 1630 Kotarp 1641 Kootorp 1685 Kootarp 1715 1725 Kotarp 1795 
1825 1874 jb. — Kotatorp 1546 Kotorp 1572 Kotatorph 1576 Kotarp 
1581 Kottorp 1590 tl. ", Första g. jb 1545 skattehmn, jb 1572 upptaget 
som ett helt mtl. F. led. är väl urspr. gen. av ett fsv. mansnamn *Kote, 
motsvarande fda. Kote. S. led. är urspr. torp 'nybygge'. Jfr Lundahl, 
Falbygden, s. 14 f. 

1 Krogstorp kröksterp 1/2  fr. — Krogztorp 1545 Krogzstorp 1572 
Kroxtorp 1579 Krogztorp 1590 Krogstorp 1601 Krogztorp (h) 1611 1630 
1641 Krougztorp 1685 Krougstorp 1715 1725 Krogstorp 1795 1825 
1874 jb. — Kroxtorp 1540 Sk jb 70 Krogxstorp 1546 Kroxstorp 1572 
Krogstorp 1581 1590 tl. 	Första g. jb 1545 skattehmn, jb 1572 upp- 
taget som ett helt mtl. F. led. är gen. antingen av appellativet krok eller 
snarare fsv. mansnamnet Krok. S. led, är torp 'nybygge'. Jfr Lundahl, 
Falbygden, s. 15. 

Lagerstorp 14gastårp. — Laghostorp (2 ggr) 1453 31/5 RAP or. 
Laustorp o. 1500 D 3 s. 1 Lagestorp 1500t? Vft III: 9-10, s. 108. — 
Lawlstorp Lagwlstorp Laistorp 1545 Lagistorp (h) 1549 1551 Lagestorp 
1572 1579 1590 Lagistorp 1601 Lagustorp 1611 Lawstorph 1630 Laugs-
torp 1641 Lagestorp 1685 1715 1725 Lagerstorp 1795 1825 1874 jb. — 
Laustorp Lawstorp 1540 Skjb 33, 88 Lagestorp 1546 Laustorp 1572 
Lagestorp 1581 Laugestorp 1590 tl. 	Jb 1572 upptager ett helt skatte- 
hmn, två hela kyrkohmn, ett helt prebendehmn och två hela frälsehmn. 
2 
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F. led. är oklar, möjligen gen. av ett f.ö. okänt fsv. mansnamn *Laghulf. 
Jfr skrivningarna Lawlstorp och Lagwlstorp 1545 samt det en gång 
betygade forntyska mansnamnet Lajulph (för Lag-?), varom se Förste-
mann, Altdeutsches Namenbuch 1, sp. 995. S. led. är torp 'nybygge'. 
Se Lundahl, Falbygden, s. 15. 

1 Smeagården sinag(§11. 314 sk. — Smeagården 1685 Smeagård.n 
1715 Smeagården 1874 jb. 	F. led, är urspr. antingen fsv. gen. pl. 
av smed eller dialektal gen. sg. på -a av samma ord i dess från fsv. 
kända användning som mansbinamn. 2 Västergården 1/2  fr. — 
Wästergården 1685 Wästerg. 1715 Westergården 1874 jb. 3 Bäck-
gården 1/2  fr. — Bäckegården 1685 1715 Bäckgården 1874 jb. 
4 östergården Astargdpi, 112 sk. — Lillegården el. Östergården 1685 
österg. 1715 Östergården 1874 jb. 5 Lillagården /agn 1/4  sk. — 
Lillegård 1641 Lillegården 1685 1715 1874 jb. 6 Nolgården 70.494n 
1/2  fr. — Olufz el. Nordgården 1685 Nordgården 1715 Nolgården 
1874 jb. 

1 Lofsgården ltifsgark 314 fr. — Loffsgr 1545 Låffzgården (n) 1572 
1579 Loffz gården (ii) 1590 1601 Låfzgården 1630 Låffzgården 1641 
Lofzgården 1685 Lofsgården 1715 Lofsg. 1725 Loffsgården 1795 Lofsg. 
1825 Lofsgården 1874 jb. — Löfftz gården(n) (3 ggr) Lofftzgården 1542 
HSkH 29: 121-123 or. Låffzgården 1572 Loffzgården 1590 tl. 	Första 
g. jb 1545 frälsehmn, jb 1572 upptaget som 1 mtl. Namnet, som finnes 
även på andra håll i Sverige och motsvaras av det icke ovanliga norska 
gårdnamnet Loftsgdrd (en), betyder 'gården som är bebyggd med loft, 
dvs. övervåning'. Se Lundahl, Falbygden, s. 15. 

Mönarp m4narp. — Mönetorp 1545 Mönarp 1572 Mönorp 1579 
Mönarp 1601 1611 Mönorph 1630 Mönarp 1641 Mönarph 1685 Mönarp 
1715-1874 jb. — Mönetorp 1546 Mönarp 1572 Mönatorph 1576 Möne- 
torp 1581 Mönarp 1590 tl. 	Jb 1572 upptager två hela frälsehmn. 
F. led. är troligen urspr. gen. pl. av ett mot fvn. mdnir m. 'takås' (jfr 
sv. dial. mön m., no. dial. möne n. o. m. med samma betydelse) svarande 
ord, här i samma betydelse 'höjdsträckning, ås' som i by- och socken-
namnet Möne, As hd, Älvsb. 1., varom se SOA 14, s. 90 f. Byn har urspr. 
legat på en lång och smal sandås, till vilken gränsa flera åsar och kullar, 
alla omgivna av den stora Mönarpsmossen. Mindre sannolikt är, att 
f. led. är gen. av ett fsv. mansnamn *Möne (jfr Lindroth, Ortnamnen 
på -rum, s. 54) vilket i och för sig mycket väl skulle kunna förklaras 
som ett ursprungligt binamn, bildat till ett verb motsvarande fvn. molla 
'skjuta upp i vädret över omgivningen'. S. led. är urspr. torp 'nybygge'. 
Se Lundahl, Falbygden, s. 15 f. 

1 Storegården 1 fr. — Store gården 1715 1874 jb. 2 Lillegården 
igag4n 112 sk. — Lillegården 1715 1874 jb. 

1 Naglarp nitukarp 1 fr. — Nagletorp 1498 C 37 fol. 37 (Trolles jb 
s. 67). — Nagletorp 1545 Naglorp 1572 Nagelarp 1579 Naglarp 1601 
1611 Naglarph 1630 Naglarp 1641-1874 jb. — Naglatorp 1546 Naglarp 
1581 1590 tl. 	Första g. jb 1545 frälsehmn, jb 1572 upptaget som 
1 mtl. F. led. är urspr. gen. av fsv. mansnamnet Nagle. S. led. är urspr. 
torp 'nybygge'. Se Lundahl, Falbygden, s. 16. 

1 Prästebolet 1 kr. Kallas Pröstegdrden prebstage_in. — Prästebordet 
1685 1715 1825 Prestebolet 1874 jb. — Kyndawidz stomps (gen.) 1540 
Skjb 88. 	Hette urspr. Stompnen 'prästgården'. Om detta namn se 
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Brismene nr 2, Brismene sn. Om namnen Prästebordet och Prästebolet 
se Prästebolet i Börstigs sn. 

Slutarp ,s14tarp. — Slutathorp (2 ggr) 1405 SDns 1: 493, 494 or. 
Slutäthorp 1405 SDns 1: 496 or. Slutatorp 1453 B 16 fol. 157. — Slwtorp 
1545 Slutorph 1549 Sluttarp 1551 Slutorp 1572 Sluttorp 1579 Slutorp 
1590 Slutarp 1601 Slutorp 1611 Slutorph 1630 Slutorp 1641 Slutarp 
Slutorp 1685 Slutarp 1715-1874 jb. — Slwtatorp 1540 Skjb 88 Slutorp 
1540 HSkH 29: 91 or. Slutatorp 1546 Slutorp 1572 Slwtatorph 1576 
Slutarp 1581 1590 tl. 	Jb 1572 upptager tre hela skattehmn, ett helt 
kyrkohmn och ett helt klosterhmn. F. led. är säkerligen urspr. gen. av 
ett fsv. mansnamn *Slute, egentligen ett binamn, bildat till ä. nsv. sluta 
'slutta', motsvarande fvn. skita 'hänga ned', vilket är grundbetydelsen. 
Jfr det synonyma *Lute till verbet luta, vilket torde ingå i Lutarp i 
Segerstads sn, Gudhems hd (SOSk 4, s. 61 f.). S. led, är urspr. torp 
'nybygge'. Se Lundahl, Falbygden, s. 16. 

1 Ödegården iyagdr, 1 fr. — Ödegården 1685 1715 1874 jb. 
2 Ledsgården 14gan 1 sk. — Ledzgården 1685 1715 Ledsgården 
1874 jb, 	F. led. är gen. av led n. 'gärdesgårdsgrind'. 3 Marbo- 
gården mitrbogdn 1/ 2  sk. — Marbogå'rden 1601-1874 jb. •••• F. led, är 
marbo 'inbyggare i Marks härad'. 4 Siggagården sågayein 1/2  sk. 
— Siggagården 1685 Siggagård:n 1715 Siggagården 1874 jb. 
F. led. är gammal gen. av mansnamnet Sigge. 5 Backgården betkan 
112 sk. — Backegården 1685 1715 Backgården 1874 jb. 

Svenstorp svieastårp, gen. sv<kastårpa. — Swenstorp 1545 1572 1579 
Suenstorp 1601 1611 Swenstorph 1630 Suenstorp 1641 Swenstorp 1685 
Swänstorp 1715 Swenstorp 1725 Svenstorp Svenstor 1795 Svenstorp 
1825 1874 jb. — Suenstorp 1572 1581 1590 tl. 	Jb 1572 upptager två 
hela frälsehmn. Dialektuttalet visar, att f. led. från början varit två-
stavig. Säkerligen är den urspr. gen. av det fsv. mansnamn *Svänung, 
biform till Svenung, som med säkerhet urspr. ingår i flera nutida väst-
götska Svenstorp, se SOSk 7, s. 106, 13, s. 57, 153, 189. S. led. är torp 
'nybygge'. Se Lundahl, Falbygden, s. 16. 

1 Storegården st(kaggin 1 fr. — Storegården 1715 1874 jb. 
2 Lillegården lblagdr, 112 fr. — Lillegården 1715 1874 jb. 

1 Sörby shrbu 1 sk. — [Sorby (2 ggr) 1406 SDns 1: 543, 544 or.] 
Sörby 1406 SDns 1: 544 or. — Swderby 1545 Söderby 1579 [Sorby 1590] 
Sörby 1601-1874 jb. — Sörby 1546 1581 tl. 	Första g. jb 1545 frälse- 
hmn, jb 1572 upptaget ett helt klosterhmn. F. led. är tvetydig. Den är 
väl snarast urspr. fsv. och sv. dial. sör 'smuts, dy', motsvarande fvn. 
saurr, no. dial. saur. Detta ord ingår i flera svenska Sörby och norska 
Saurbdr, Saurbdr, se SOSk 14, s. 46. Mot tanken på fsv. södher 'söder' 
av äldre sydher talar det förhållandet, att en utveckling södher- till 
sör- icke är känd från fsv. S. led. är by i betydelsen 'gård'. 

Försvunnet: 
»Skyttatorp». — Skyttatorp 1463 6/7 RAP or. 	F. led. är böj- 

ningsform av fsv. skytte m. 'skytt'. S. led. är torp 'nybygge'. 



Vårkumla 
vkakkgra (utdött), vårakdinjka, veirkeitnka 

Socknen var under reformationstiden annex till Kinneved. Socken-
namnet är lånat från kyrkbyn (se denna). 

Namnformer före 1540: Warakumbla sokn 1397 10/2 DaRA or. 
(Styffe, Bidr. 2:47, Stu 168) Warakomla sokn 1424 7/11 U.U. or. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1545: Wårakombla S. 1545 Wåra kumbla 
S. 1572 Wårekumla S. 1579 Vårekumbla S. 1590 Wårakombla S. 1601 
Wårkombla S. 1611 Wårekumbla S. 1630 Wårkombla S: 1641 Wår-
kumbla S. 1685 1715 1725 Wårkumla S. 1795 1825 1874. 

Övriga namnformer: Wårakombla Vårakåmbla k. 1540 Skjb 88 
Vårakombla . . s. 1544 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 191 or. Vårakomla S. 
1546 Wårakomla s. 1572 Vårakomla S. 1581 Wårakumla s. 1590 tl. 

Axtorp åk.sterp. — Axestorp 1545 Axelstorph 1549 Axilstorp 1551 
Axelstorp 1572 1579 1590 Axiistorp 1601 Axtorp 1611 Axtorph 1630 
Axtorp 1641-1874 jb. — Axestorp 1546 1581 Axelstorp 1590 tl. 	Jb 
1572 upptager ett helt skattehmn, ett helt kyrkohmn samt en krono-
lycka. F. led. är väl urspr. gen. av mansnamnet Axel. Jfr dock Axtorp 
i Kinneveds sn. S. led. är torp 'nybygge'. 

1 Skattegården slaitagein 1 fr. — Skattegården 1685 1874 jb. 
2 Lillegården lgagein 112 fr. — Lillegården 1685 1715 1874 jb. 

1 Billsholmen bilshekman 1 fr. — Bilsholmen 1545 Bylsholmen(n) 
1572 1579 Bilsholman 1590 Biilszholmen 1601 Bils (s) holmen 1611 1630 
1641 Billsshollmen 1685 Billshollmen 1715 1725 Bilsholmen 1795 Bills-
holmen 1825 1874 jb. — Byltsholmenn 1546 Bilsholmen 1581 Bilgz- 
holmen 1590 tl. 	Första g. jb 1545 frälsehmn, jb 1572 upptaget som 
1 mtl. F. led. är urspr. gen. av fsv. mansbinamnet Bilder, egentligen 
samma ord som fsv. bilder m. 'plogbill' och motsvarande fvn. Bildr. 
S. led, är best. sg. antingen av holme i betydelsen 'upphöjning över 
sankmark' eller av fsv. holmber, ä. nsv. holm i samma betydelse. 
Gården ligger på en höjd vid mossar. Se Lundahl, Falbygden, s. 17. 

1 Brandstorp bninstorp 1 fr. — [Bradzstorp 1545] Branstorp 1572-
1611 Branstorph 1630 Branstorp 1641 Brandztorp 1685 Brandstorp 
1715-1874 jb. — Branstorp 1546 1581 1590 tl. ", Första g. jb 1545 
frälsehmn, jb 1572 upptaget som 1 mtl. F. led. är gen. av fsv. mans-
namnet Brand. S. led. är torp 'nybygge'. Se Lundahl, Falbygden, s. 17. 

1 Fröjeredsled fruM 1/4  fr. — Fröels Lydh 1572 Fröyeslidh 1579 
Fröyeslett 1590 Frögiis liidh 1601 Fröieredtz led 1611 Fröieredz ledh 
1630 Fröyeredzled 1685 Fröijeredsled 1715 1725 Fröijereds led 1795 
Fröijeredsled 1825 Fröjeredsled 1874 jb. — Flyeslidh 1581 Flögerydz- 
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ridh 1590 tl Flysledh 1626 Flyesled 1631 dombok (enl. Lundahl, Fal- 
bygden, s. 17). 	Första g. jb 1572 frälsehmn 1/2  mtl. Namnet är oklart. 
Dialektuttalet med u i förening med de skriftformer, som börja med 
Fly-, tyder på att första stavelsen urspr. innehåller ett g. Av slutleds-
betoningen synes vidare framgå, att f. led. urspr. är ett redan färdig-
bildat ortnamn. Detta kunde tänkas ha varit *Fly (e), innehållande 
antingen fsv. fly n. 'damm, vattensamling', här liksom i gungfly i be-
tydelsen 'mosse', eller ett liktydigt fsv. *flye n. Gården ligger vid en 
mosse. S. led. är fsv. lidh n., sv. dial. led 'gärdsgårdsgrind'. Av *Fly (e)s-
lidh kan genom dissimilation ha blivit *Fry(e)slidh, från vilken sist-
nämnda form dialektuttalet kunde utgå. I skrift har namnet tidigt blivit 
förvanskat genom påverkan från andra ortnamn. Se Lundahl, Falbyg-
den, s. 17 f. 

Glaskulla getskola, gen. gkei41cals. — Glazkulla 1406 SDns 1: 555 
avskr. vm Gladzcolla, Gladzcolla (2 ggr) 1407 SDns 1:670 or. i Glads-
kolle 1461 10/3 U.U. or. (Stu 168) j Gladzkulle Gladzkulle gard 1461 10/7 
U.U. or. j Glaskwlla (2 ggr) 1493 16/1 U.U. or. — Glaskwlla 1545 Glas-
kulla 1572 Glaskolla 1579 Glasskulla 1590 Glaskulla 1601 Glaszkulla 
1611 Glasskulla 1630 Glaskula 1641 Gla (a) sskulla 1685 1715 Glaskulla 
1725-1874 jb. — Glaskwlla 1546 Glaskolla 1572 1581 Glasskulla 1590 tl. 

Jb 1572 upptager två hela frälsehmn. F. led. är urspr. gen. av fsv. 
*glad 'solnedgång', motsvarande no. dial. gla(d) n. med samma be-
tydelse. Jfr sockendialektens gladas (04as) 'gå ned (om solen)', sola-
gladning (s(Yragkdnig) 'solnedgång'. S. led. är gammal böjningsform av 
kulle. Namnet, som bär vittne om ett gammalt sätt att beräkna tiden, 
har alltså innebörden 'kullen, bakom vilken man från ett givet ställe 
kan se solen gå ned'. Byn ligger på den högsta punkten i socknen, 25-
30 m. över den omgivande slätten. Se Lidffi i NoB 1916, s. 89, Lundahl, 
Falbygden, s. 18. 

1 Västergården 1/2  sk. — Wästerg. 1715 Westergården 1874 
jb. 2 östergården 3/4  sk. — östergården 1715 1874 jb. 

1 Grännarp gl*tarp Grönarp ä., grienarp y. 1 fr. — Grenetorp 
1545 Granstorp 1572 Grennorp 1579 Grenneorp 1590 Grennarp 1601 
Gränarp 1611 Gränarph 1630 Gränarp 1641 Grennarp 1685 Grännarp 
1715-1874 jb. — Grennatorp 1546 Grenorp 1572 Grennarp 1581 tl. 
Första g. jb 1545 frälsehmn, jb 1572 upptaget som 1 mtl. Namnets fsv. 
grundform är sannolikt *Gränathorp, vars f. led är böjningsform av 
ett fsv. grön 'gran', motsvarande sv. o. no. dial. grön, varom se Sahlgren, 
Skagershults sockens naturnamn, s. 66. S. led. är torp 'nybygge'. Det 
äldre dialektuttalets Grön- tyder på samma folketymologiska ombild-
ning efter adj. grön eller sv. dial. gröne 'ljung', som kan konstateras 
även i andra namn med urspr. Grein(e)-; se Sahlgren, aa, s. 72. Jfr 
Lundahl, Falbygden, s. 18 f. 

1 Hallestorp hålastårp 1 sk. — Hallirstorp 1424 7/11 U.U. or. — 
Hallestorp 1545 Hellistorp 1572 Hallorstorp (p) 1574 1577 Halstorp 1579 
Hellistorp 1601 Halestorp 1611 Hellestorph 1630 Hallestorp 1641 
Hällestorp 1685-1795 Hällestorp el. Hallestorp 1825 Hällestorp eller 
Hallestorp 1874 jb. — Hallerstorp 1581 tl. 	Första g. jb 1545 frälse- 
hmn, jb 1572 upptaget som 1 mtl. F. led. är urspr. gen. av fsv. mans-
namnet Haldor. S. led. är torp 'nybygge'. Se Lundahl, Falbygden, s. 19. 

1 Slättäng aietcke 1 sk. — Sletengh 1545 Slettheng 1572 Slätt 
engenn 1579 Sletteng 1590 Slättängh 1601 Slätäng 1611 Slättengh 1630 
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Släteng 1641 Slättängh 1685 Slättäng 1715-1874 jb. — Slet äng 1546 
Slätängh 1572 Slethenga 1581 Slettengh 1590 tl. •-•., Första g. jb 1545 
frälsehmn, jb 1572 upptaget som 1 mtl. F. led. är antingen adj. fsv. 
slätter (fvn. sl&tr), i dial. slätt, eller subst. slätt. S. led, är ordet äng. 
Gården ligger på slät mark. Se Lundahl, Falbygden, s. 19. 

1 Sundet sant 1/4  sk. — Sunndet 1619 Sunnet 1685 Sunnit 1715 1725 
Sundet 1795 1825 1874 jb. 	Gården kan i jordeböckerna med säker- 
het följas tillbaka till år 1619, då den upptages som frälsehmn 1 mtl. 
Den synes tidigare ha räknats till Vårskäls by. Namnet är best. sg. av 
sund i betydelsen 'smal sankmark'. Jfr närkesdial. kärrsund med 
samma betydelse. Gården har urspr. legat nära en långsträckt, smal 
mosse. Jfr Sundstorp i Ullene sn, Vilske hd, med samma betydelse hos 
ordet sund (SOSk 14, s. 57). Jfr Lundahl, Falbygden, s. 19. 

Vårkumla virakåmka ä., vårakimka, ve_trktintka y. — ii Warakumb-
lum 1382 19/6 Ängsöark. or. (Klingspor o. Schlegel, Bil. s. XXXVIII) 
i Warakumbla 1414 SDns 2: 832 or. Workumble 1461 10/7 U.U. or. 
i Warddekwnlla 1488 11/1 U.U. or. — Wårakombla 1545 Varekomle 
1549 Wårakumbla 1572 Wårekomla 1579 Wårekumbla 1590 Wåra 
kombla Wårekombla 1601 Wårkombla 1611 1630 1641 Wårkumbla 
1685 1715 1725 Wårkumla 1795 Vårkumla 1825 Wårkumla 1874 jb. — 
Wårakombla 1540 Skjb 36 Vorakumbla 1555 G I:s reg. 25: 575 Våra- 
komla 1581 tl. 	Jb 1572 upptager två hela skattehmn, tre hela kyrko- 
hmn och två hela frälsehmn. Namnet är svårtolkat. Endast s. led. är 
fullt klar. Den är pluralform av runsv. kumbl 'gravvård', fsv. kumbel 
'märke' (i sammansättningen bokumbel 'bomärke'), motsvarande fvn. 
kuml 'tecken, märke; gravvård'. F. led., som tydligen är densamma som 
i bynamnet Vdrsköl, varom se nedan, är däremot dunkel. Enligt Lun-
dahl, Falbygden, s. 20, är den för båda namnen tidigast betygade formen 
Vara- uppkommen ur ett äldre *Vardha(r)-, utgörande gen. sg. av fsv. 
vardher m. 'vakthållning, vakt', och s. led. pluralform av fsv. kumbel n. 
'märke' (fvn. kumbl). Namnet i sin helhet skulle betyda 'vakthållnings-
märkena', åsyftande stenhopar eller högar av stockar, vårdkasar, som 
upprests för att användas som signalering vid vakthållningen i krigstid. 
De båda byarna Vårkumla och Vårskäl ligga av ålder på en långsträckt, 
tämligen jämnbred moränås, som med en höjd av 20-25 m. över slätten 
i väster löper fram genom socknen. Det tidiga bortfallet av dh låter 
enligt Lundahl förklara sig genom antagandet av svagtonighet, upp-
kommen i förbindelser som *Vardhakumbla kirkia o.dyl., varjämte 
hänvisas till bortfall i ortnamn av andra konsonanter efter r. Sahl-
gren i Sveriges bebyggelse, Landsbygden, Skaraborgs län 5, s. 57, anser 
att denna förklaring av f. led, av ljudhistoriska skäl icke är hållbar 
och förmodar i stället, att f. led. i båda namnen är gen. av ett ord mot-
svarande det plurala fvn. vårar 'högtidlig med ed beseglad försäkran 
eller löfte'. 

1 Strängegården strchygan 314 sk. — Stren(n)gegården 1630 
1641 Strängegården 1685 Strängeg. 1715 Strängegården 1874 jb. 

F. led. är väl urspr. antingen dialektal gen. på -a av det från 
fsv. och ä. nsv. kända mansbinamnet Sträng eller gen. av ett fsv. 
mansnamn *Stränge. Swen Streng nämnes som åbo jb 1572, Lasze 
Streng jb 1611. 2 Skattegården 1 sk. — Skattegården 1685 1715 
1874 jb. 3 Lillagården igagdn 1/4  sk. — Lillegården 1685 Lille-
gård:" 1715 Lillegården 1874 jb. 4 Backgården War, 1/ 2  sk. — 
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— Backegården 1685 1715 Backgården 1874 jb. 5 Stommen stan 
1 kr. — Stomnen 1549 Stompnen 1579 Stompnen 1611 1630 
Stomben 1685 Stommen 1715  1874 jb. Om namnet se Brismene 
nr 2, Brismene sn.  6 Nolgården ne2k1gin 1 fr. — Joen Larss el. 
Nordgården 1685 Nordgården 1715 Nolgården 1874 jb. 7 Kors- 
gården ki4gan 1 fr. — Korssgården 1630-1874 jb. 	F.  led. är 
ordet  kors,  men anledningen till namngivningen är obekant. 

Vårskäl viratsetk  (nu utdött),  vei,scek. — ii Waraskiälwom 1382 19/6 
Ängsöark. or. (Klingspor o. Schlegel, Bil. s. XXXVIII) j Waraskeluä 
1397 10/2 DaRA or. (Styffe, Bidr. 2: 47 or.) Warisskälff 1401 SDns 1: 20 
or. i Varesskälua 1407 SDns 1: 677 or. j Vaaraskell j Wara skäl 1447 
D 11 fol. 64, 127 j Waraskälff 1461 22/1 RAP or. Wardaskäll 1529 G I:s 
reg. 6: 302. — Wåraskel 1545 Våreskäle 1549 Wåraskelff 1551 Wåra 
skiell 1572 Wåre schiell 1579 Wåraskiell Wåreskiell 1590 Wåre skiell 
1601 Wårskiell 1611 1630 1641 Wårskiä(h)11 1685-1795 Wårskjäl 1795 
1825 Wårskäl 1874 jb. —  Våraskel Wåraskell 1540 Skjb 44, 88 Wore-
skiell 1542 HSkH 29: 122 or. Wåraskell 1546 tl Wåreschell 1561 HH 
13: 1 s. 6 regest Wåraskell 1572 Våraskela 1581 [Waraskell 1590 tl]. ••••• 
Jb 1572 upptager två hela skattehmn, ett helt kyrkohmn, ett helt kloster-
hmn, ett helt prebendehmn, ett helt arv och eget och ett helt frälsehmn. 
Namnet är liksom det beträffande f. led. därmed sammanhängande Vdr-
kumla  (se detta ovan) svårtolkat. S. led. är ett endast i ortnamn (Skälv, 
Skälv, Skälvum m.fl.) förekommande fsv. skialf, skälv, motsvarande 
fvn. skialf  i flera norska ortnamn (se NG 6, s. 68 f.). Betydelsen är oviss. 
Ordet har blivit sammanställt dels med feng. scylf 'brant klippa, bergs-
topp', i ortnamn enligt Björkman i NoB 1919, s. 171, sannolikt även, 
'höjd, kulle', dels med feng. scylfe, neng. shelf 'bräde, hylla'. Enligt 
Lundahl, Falbygden, s. 22, kan byn Vårskäl urspr. ha haft det osam-
mansatta namnet *Skialf med betydelsen 'höjd', som sedan till åtskill-
nad från andra likalydande namn (nu Skälv, Skälv) benämnts med den 
elliptiska sammansättningen Var(dh)askialf för *Vardhakumblaskialf 
'det *skialf som ligger i Vårkumla sn'. I anslutning till A. Kocks upp-
fattning (Historisk tidskrift 1895, s. 169) att skälv  i ortnamn betyder 
'träbyggnad', förmodar Sahlgren i Sveriges bebyggelse, Landsbygden, 
Skaraborgs län 5, s. 57, att s. led. i Vdrskäl avser något slags hus. Sahl-
gren jämför det motsvarande fhty. scelf 'herdehydda'. Om skialf i 
ortnamn se utom den redan anförda litteraturen S. Bugge i Tidskrift f. 
Philologi 8, s. 44, Läffler i ANF 10, s. 166 ff., Brate i NoB 1913, s. 102 ff., 
E. Elgqvist, Skälv och Skilfingar. 

1 Skattegården skitagn 1 sk. — Anders Måns el. Skattegården 
1685 Skattegård:" 1715 Skattegården 1874 jb. 2 Nolgården nökggin 
112  fr. — Nillss Nillss el. Nordgården 1685 Nordgården 1715 Nol-
gården 1874 jb. 3 Lillegården  1/4  sk. —  Lillegården 1685 1715 
1874 jb. 4 Gärdet  1/2  kr. Binamn:  Prästegdrden prckdagtin. —  Gier-
det el. Backegården 1685 Gierdet 1715 Gärdet 1874 jb. ^••• Gården 
har tidigare varit komministerboställe. 5 Grevagården grbagtin 
112  sk. — Grefwegdrden 1630 Grefuegården 1641 Grefwagården 
1685 1715 Grefvagården 1874 jb. 	F.  led. är antingen gammal 
gen. sg. eller pl. av ordet greve  eller gen. sg. av detta ord i dess 
från fsv. kända användning som mansbinamn. 6 Hulegården 
htYkagdr,  1 sk. — Hulle gården 1630 Hulegården 1641 1685 Huhle- 
gården 1715 Hulegården 1874 jb. 	F. led. är böjningsform av 
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fsv. hula f. 'håla'. 7 Västgötagården 1/4  sk. — Wästgiötagården 
1685 1715 Westgötagården 1874 jb. ^, F. led, är gammal böjnings-
form av ordet västgöte i dess från fsv. kända användning som 
mansbinamn. 
1 Västerbo vcbstarb6 112 fr. — Westerbo 1572 West .. abo 1579 

Vesterbo 1611 Wästerbo 1685 Wästerboo 1715 Wästerbo 1725 1795 
1825 Westerbo 1874 jb. — Vesterbo 1581 tl. ", Första g. jb 1572, där två 
hela frälsehmn upptagas. F. led. är adverbet väster eller troligen urspr. 
adj. västra. S. led. är urspr. antingen subst. bo  i betydelsen 'gård, 
hemman' eller pluralform av bod, i ortnamn med oviss innebörd, enligt 
Sahlgren med betydelsen 'fäbod'. Gården synes ha räknats till Vårskäls 
by. Den låg väster om de övriga gårdarna i byn. 



Register 

Alarp 14, Anders Månsgården 23, Anderssess (gården) 6, 15, Angerstorp 6, 
Angrimstorp 6, Axtorp 14, 20. 

Back (e)gården 11, 19, 22, 23, Bengt Peersgården 8, Billsholmen 20, Bokulla 
9, Bondarp 9, Brandstorp 20, Brismene 6, Bäckgården 18, Börstig 9. 

Dalbogården 8, Döve 10. 
Ekarp 7, 11, Ekesgärdet 7, Essbiörnsgården 8. 
Fastorp 15, Flyeslidh 20, *Fry (e)slidh 21, Frälsegården 10, Fröje 15, 

Fröjeredsled 20, Frökinds härad 3. 
Glaskulla 21, Gierdet 8, Grevagården 11, 23, Grännarp 21, Grönarp 21, 

Gunnagården 11, Gunnestorp 11, Gärdet 23, Gästgivaregården 11. 
Hallagården 15, 16, Hallen 7, Hallestorp 21, Halsarp 15, Halsäng 16, Hassla 

16, Hedenstorp 11, Henestorp 11, Hjälmsered 11, Hovmansgården 10, Hude-
ned 16, Hudhem 16, Hulegården 15, 23, Hyholm 13. 

Joen Larssgården 23. 
Karboholm 7, Katteskalla 16, Kinneved 14, 16, Klockaregården 7, 11, 17, 

Korsgården 23, Kotarp 17, Kringlarp 12, Krogstorp 17, Kronogården 11, 13, 
Krunegården 11, 13, Kyndawidz stomps 18, Kyrkogården 17, Kärragården 12. 

Lagerstorp 17, Larssessgården 17, Ledsgården 15, 19, Lillagården 7, 10, 16, 
22, Lillegården 7, 10, 18, 19, 20, 23, Lofsgården 18, Lunnagården 15. 

Marbogården 19, Mellomgården 8, 13, 15, Mossagården 6, 15, Mussla 12, 
Mönarp 18. 

Naglarp 18, Nedregården 12, Nillss Nillssgården 23, Nillssessgården 15, 
Nolgården 6, 8, 15, 18, 23. 

Olufzgården 18. 
Prästebolet 12, 18, Prästegården 12, 18, 23. 
Rävlabacken 7. 
Sandhem 12, Siggagården 19, Skattegården 8, 11, 13, 20, 22, 23, Skyttatorp 

Slutarp 19, Slättäng 21, Smeagården 18, Smedslyckan 12, Smälingsgården 
10, 17, Stommen 7, 10, 13, 23, Storagården 16, Storegården 7, 10, 12, 18, 19, 
Strängegården 22, Sundet 22, Svartetången 12, Svenstorp 19, Sånnarp 8, 
Sörby 19. 

Toragården 10, Tornarp 13, Torpet 8, Tostebo 13, Trägården 11, Tången 8. 
Vintorp 13, Vårkumla 20, 22, Vårskäl 23, Västerbo 24, Västergården 11, 12, 

16, 18, 21, Västergärdet 8, Västgötagården 24, Västorp 8. 
Yttergärdet 8, Yttregården 12, 13. 
Äckrorna 7, iispholmen 8. 
Ödegården 15, 19, östergården 7, 16, 18, 21, östergärdet 8, övergärdet 8, 

övregården 12, 13. 
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Socknarna i Frökinds härad. 



Innehåll 

Frökinds härad 	  3 
Brismene 	  6 
Börstig 	  9 
Kinneved 	  14 
Vårkumla 	  20 
Register . 	  25 
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SRPapp=Svenska Riksarkivets pappers-
handlingar 1351-1400 (i: Meddelan-
den från Svenska Riksarkivet 1891. 
Bd 3, s. 87 ff.). 

St.=Stora (i namn). 
Stu=Styffe, C. G., Skandinavien under 

unionstiden. 3:e upp!. Sthlm 1911. 
St ylle, Bidr.=Bidrag till Skandinaviens 

historia . . samlade af C. G. Styffe. 
1-5. Sthlm 1859 	84. 

sv.=svensk (t) , svenska. 
sät.=säteri. 
t=talet. 
t/=tiondelängd. I huvudsak ha tionde- 

längder för följande år använts: 1546, 
1550, 1551, 1555, 1567, 1577, 1588, 1612. 

tr.=tryck. 
Tro/les jb=Arvid Trolles jordebok 1498 

utg. gm  Joh. Ax. Almquist. (HH 31, 
Sthlm 1938.) 

u.d.=utan datum. 

U.U.=Dipl. i Uppsala universitetsbibliotek. 
U.U. C32=Vadstena klosters uppbördsbok 

1466, i Uppsala universitetsbibl. 
U.U.papp=Otryckta pappersbrev i U.U. 
u.ci.=utan är. 
Vft—Västergötlands fornminnesförenings 

tidskrift. 1—. 1869 ff. 
VGL=Västgötalagen (Samling af Sweriges 

Gamla Lagar 1. Sthlm 1827). 
vid(im).=vidimation, vidimerad. 
Vkjb ed. Silfverstolpe=Vadstena klosters 

jordebok 1502 . . utg. gm  Carl Silfver-
stolpe. (HH 16: 1, Sthlm 1897.) 

Vkjb KA=Vadstena klosters jordebok 
1480, i KA. 

y.=yngre. 
Åke Ax:s jb=Herr Aage Axelssons (Thott) 

»jordebok». Utg. av Sven Welander. 
Vetenskaps-Societeten i Lund. Årsbok 
1957, s. 45-74. 

ä.=äldre. 



Av Sveriges ortnamn har förut bl.a. utkommit: 

Ortnamnen i Värmlands län: 
Del Il. Fryksdals härad, 1923 	  Pris Kr. 4: 75 

» III. Färnebo härad, 1934 	  » 4: 50 
IV. Gillbergs härad, 1922 	  » 	» 4: 50 

» V. Grums härad, 1926 	  » 	» 3: — 
» VI. Jösse härad, 1942 	  » 	» 5: — 
» VII. Karlstads härad, 1922 	  » 	» 2:— 

VIII. Kils härad, 1939 	  » 	» 4: 50 
» IX. Nordmarks 	härad. 	A. 	Territoriella 

namn, 1950 	 » 	» 5:— 
» IX. Nordmarks härad. B. Naturnamn, 1952 » 	» 18:-- 
» X. Nyeds härad, 1925 	  » 	» 1:25 
» Xl. Näs härad, 1944 	 » 	» 5: — 
» XII. Visnums härad, 1939 	  » 	» 3: 75 
» XIII. Väse härad, 1924 	  » 	» 2: — 
» XIV. Älvdals härad, 1938 	  » 	» 6: 50 
» XV. Ohne härad, 1939 	  » 	» 3: 50 

Ortnamnen i Hallands län: 
Del 	I. Bebyggelsenamnen i södra Halland 

(Höks, Tönnersjö och Halmstads hära- 
der), 1948 	  Pris Kr. 10: — 

» » -- 

Ortnamnen i Skaraborgs län: 
Del 	IV. Gudhems härad, 1954 	  Pris Kr. 10: — 

» VII. Kåkinds härad, 1950 	  » » 10: — 
» X. Skånings härad, 1960 	  » » 15: — 
» X//. Valle härad, 1958 	  » » 10:-- 
» X///. Vartofta härad, 1955 	  » » 24: — 
» XIV. Vilske härad, 1957 	 » » 10:-- 

Ortnamnen i Västernorrlands län: 
Del 	I. Ångermanlands södra domsagas tings- 

lag, 1955 	  Pris Kr. 10: — 

» 	//. Bebyggelsenamnen i mellersta Halland 
(Årstads och Faurås härader), 1950 . . 

Distributör: A.-B. Lundequistska bokhandeln, Uppsala. 
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